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مقدمة
المنتج وصف
ذات الخرسانية للأسطح بالطاقة تعمل جلاخة عن عبارة المنتج
الخشنة الأسطح بين التجليخ نطاق يتراوح. المختلفة الصلابة درجات

.نعومة الأكثر النهائية اللمسة ذات والأسطح

:الآتية الوظائف على المنتج يحتوي المثال، سبيل على

.النقل لتسهيل طيه يمكن إطار•
.السطح لطبقة وفقًا الحركة يضبط تجليخ رأس غطاء•
المجموعة تحتوي. تجليخ أقراص 3 على يحتوي تجليخ رأس•

.تجليخ قرص كل في أجزاء 6 على الكاملة
.بالبلاستيك المترابطة الماسية للأدوات حامل وهو الراتنج، حامل•
.الطور ثلاثي أو الطور أحادي بنظام متوفر•

.مم 515 تجليخ عرض•

الاستخدام من الغرض
الخاصة الملكيات في الخفيفة التجارية للعمليات المنتج يُستخدم

.الصغيرة التجارية والمساحات

.فقط الأفقية الأسطح على المنتج استخدم

والبلاط التيرازو وبلاط الخرسانية الأسطح لتجليخ المنتج استخدم
.الحجري

.الأخرى المهام لأداء المنتج تستخدم لا :تحذير
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المنتج على عامة نظرة
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المشغل دليل.1
المقود/المقبض.2
المقود لضبط التثبيت مقابض.3
الطوارئ حالات في الإيقاف.4
الزائد الحمل مصباح.5
التشغيل إيقاف/التشغيل مفتاح.6
الساعات عداد.7
الكهربائية الحاوية.8
الموتور كابل وصلة.9

الزاوي المفصل مقبض.10
الطاقة قابس.11
مطاطية عجلات.12
التثبيت مقبض.13
التجليخ رأس/الموتور لتثبيت تثبيت برغي.14
التجليخ رأس غطاء.15
الموتور رفع، مقبض.16
الكهربائي الموتور.17
الرفع فتحة.18
الفرشاة شريط.19
تجليخ أقراص 3 - الأدوات لوحة.20

التجليخ رأس - سفلية لوحة.21
الغبار إزالة لوحدة وصلة.22

المنتج على الموجودة الرموز

غير أو الحذر غير الاستخدام يؤدي قد: تحذير
.وفاتهم أو الآخرين أو المشغل إصابة إلى الصحيح

قبل الإرشادات فهم من وتأكد بعناية الدليل اقرأ
.المنتج استخدام

الأذنين حماية معدات ارتداء على دائمًا احرص
.التنفس وحماية العينين وحماية

.صحية مشكلات في الغبار يتسبب أن يمكن
.التنفسي الجهاز لحماية معتمدة معدات استخدم

.للهواء جيد تدفق وجود من دائمًا تأكد
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المجموعة توجيهات مع متوافق المنتج هذا
.بها المعمول الأوروبية

المتحدة المملكة لوائح مع المنتج هذا يتوافق
.بها المعمول

المنتج على الموجودة الأخرى الملصقات/الرموز تشير :ملاحظة
.الأسواق لبعض خاصة اعتماد متطلبات إلى

التصنيف لوحة
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المنتج رقم.1
المنتج وزن.2
المقدرة الطاقة.3
المقدرة الفولطية.4
المقدر التيار.5
التردد.6
الحاوية نظام.7
.ميل زاوية أقصى.8
المُستورِد/المصنّعة الشركة.9

المسلسل الرقم.10
الطراز.11
الإنتاج عام.12
للمسح القابل الكود.13

بالمنتج الملحق الضرر
الحالات في بمنتجاتنا تلحق التي الأضرار عن مسؤولين غير نحن
:التالية

.خاطئة بطريقة المنتج إصلاح•
المصنعة الشركة إنتاج من ليست أجزاء باستخدام المنتج إصلاح•

.منها معتمدة غير أو
أو المصنعة الشركة إنتاج من ليس ملحق مع المنتج استخدام•

.منها معتمد غير
جهة بواسطة أو معتمد خدمة مركز في المنتج إصلاح عدم•

.معتمدة

السلامة
السلامة تعريفات

مهمة أجزاء إلى للإشارة والملاحظات والتنبيهات التحذيرات تُستخدم
.الدليل من للغاية

أو المشغل تعرّض احتمال ثمة إذا يُستخدم :تحذير
الإرشادات اتباع يتم لم إذا الوفاة أو للإصابة المارة
.الدليل في الواردة

المواد أو المنتج لتلف احتمال ثمة إذا يُستخدم :تنبيه
اتباع يتم لم إذا المجاورة المنطقة أو الأخرى

.الدليل في الواردة الإرشادات

في اللازمة المعلومات من المزيد لإعطاء تُستخدم :ملاحظة
.معينة حالة

العامة السلامة إرشادات

قبل التالية التحذيرية الإرشادات اقرأ :تحذير
.والإرشادات التحذيرات بكل احتفظ. المنتج استخدام

في بالعمل بالخاصة والتعليمات التحذيرات إلى ارجع
.الأمر لزم إذا المستقبل،

استخدام كيفية حول الأساسية الاتجاهات السلامة قسم يُقدِّم•
ً المعلومات هذه تُعد لا. سليم بشكل المنتج للمعرفة بديلا

بالأمان، فيه تشعر لا لموقف تعرَّضت إذا. المهنيتَين والخبرة
الذي الموزع إلى تحدَّث. مهني دعم على واحصل فتوقف
لا. المطلوبة الخبرة لديه مشغِّل أو الخدمة وكيل أو معه تتعامل
.بها القيام من متأكد غير بأنك تشعر مهمة تنفيذ تحاول

سيؤدي حيث متسخة؛ وغير نظيفة العمل منطقة على حافظ•
.للحوادث التعرُّض خطر من الحد إلى ذلك

بالتشغيل المتعلقة السلامة إرشادات

قبل التالية التحذيرية الإرشادات اقرأ :تحذير
والإرشادات التحذيرات بجميع احتفظ. المنتج استخدام

ً التشغيل عمليات في لاستخدامها .مستقبلا

للاهتزاز المفرط التعرض يتسبب أن يُمكن :تحذير
لدى الأعصاب تلف أو الدموية بالدورة الإضرار في

الدورة في قصور من يعانون الذين الأشخاص
كنت إذا طبية مساعدة على الحصول يرجى. الدموية
وتشمل. للاهتزاز المفرط التعرض أعراض من تعاني
والشعور الإحساس وفقدان الخدر الأعراض هذه
وحدوث القوة وفقدان والألم والوخز خفيف بوخز

هذه تظهر ما وعادةً. حالتها أو البشرة لون في تغيرات
.الرسغين أو اليدين أو الأصابع في الأعراض

.الدليل هذا في الواردة العمليات لأداء إلا المنتج تستخدم لا•
.2 الصفحة في الاستخدام من الغرض إلى ارجع

الوقاية معداتإلى ارجع. الشخصية الوقاية معدات استخدم•
.5 الصفحة في الشخصية
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.التشغيل قيد الموتور يكون عندما المنتج عن تبتعد لا•
توصيل قبل الكهربائية المكوِّنات بحاوية الموتور كابل وصِّل•

.القابس
عدم حال في المنتج باستخدام الآخرين للمشغِّلين تسمح لا•

.وفهمها هذا المشغِّلين دليل محتويات قراءة
شريط يلتصق أن يجب. الفرشاة شريط بربط إلا المنتج تبدأ لا•

عمليات أثناء في وخاصة بالسطح، محكم بشكل الفرشاة
.الجاف السطح على التشغيل

شريط استبدل. ونظيف تالف غير الفرشاة شريط أن من تأكد•
.التالف الفرشاة

التشغيل عن المروحة تتوقف حتى التشغيل قيد الموتور أبقِ•
.بالكامل

.ضروريًا التشغيل بدء إجراء فحص كان إذا التجليخ رأس ارفع•
.السطح على التجليخ رأس وضع عند إلا المنتج تبدأ لا•
.العمل منطقة في فقط لهم المصرح الأشخاص وجود من تأكد•
حرائق فيها تندلع أن يمكن التي المناطق في المنتج تستخدم لا•

.انفجارات بها تحدث أو
.تشغيل عملية كل بعد دائمًا الماسية الأداة فك•
تواصل. المنتج رفعت إذا الأدوات لوحة دوران عدم من تأكد•

.الموتور توقف بعد لفترة الدوران الأدوات لوحة
واستخدم باردًا يصبح حتى المنتج اترك الماسية، الأدوات فك عند•

بعد جدًا ساخنة الماسية الأدوات تصبح. واقية قفازات
.الاستخدام

.الغبار من للتخلص الغبار إزالة بوحدة المنتج توصيل من تأكد•
.صحيح بشكل المنتج تجميع من تأكد•
.المنتج في الموجودة الرفع فتحة دائمًا استخدم المنتج، لرفع•
.التلف علامات عليه ظهرت إذا المنتج تستخدم لا•
تقم لم ما السطح، التجليخ رأس تلمس عندما إلا المنتج تبدأ لا•

.التشغيل إيقاف/التشغيل مفتاح بفحص
.المقبض على يديك وضع مع الخلف من إلا المنتج تشغِّل لا•
من تأكد. الاستخدام قبل تدريبًا تتلقَّ لم ما المنتج تشغيل تجنّب•

.التدريب المشغّلين جميع تلقي
في لهم المصرح الأشخاص سوى أحد وجود عدم من تأكد•

.خطرة لإصابة التعرُّض خطر إلى نظرًا العمل، منطقة
والمجوهرات الطويل والشعر الملابس تعلق عدم من تأكد•

.المتحركة بالأجزاء
.التشغيل أثناء في ومستقر آمن وضع في وجودك من تأكد•
دون مفاجئ بشكل والحيوانات الأشخاص ظهور يحول قد•

واستعد دائمًا، بحرص المنتج شغِّل. للمنتج الآمن التشغيل
.الأمر لزم إذا لإيقافه

.منه الاقتراب أو المنتج باستخدام للأطفال تسمح لا•
.المنتج استخدام عند منك قريبًا آخر شخص وجود من دائمًا تأكد•

.الضرورة عند المساعدة تلقي يمكنك حادث، وقوع حال في
مريضًا تكون عندما أو بالتعب تشعر عندما المنتج هذا تشغِّل لا•

.الأدوية أو المخدرات أو الكحولية المشروبات تناول حال في أو
إصدار أو الرؤية على قدرتك انخفاض إلى ذلك يؤدي قد حيث

.التنسيق أو الأحكام
.الأصلية مواصفاته تغيير تم منتجًا تستخدم لا•
الوكيل إلى تحدث. دائمًا المعتمدة الملحقات سوى تستخدم لا•

.المعلومات من مزيد على للحصول بك الخاص

الشخصية الوقاية معدات

قبل التالية التحذيرية الإرشادات اقرأ :تحذير
.المنتج استخدام

تشغيل عند المناسبة الشخصية الوقاية معدات دائمًا استخدم•
خطورة على تقضي لا الشخصية الوقاية معدات أن بيد. المنتج

دع. حادث وقوع حالة في الإصابة درجة من تقلل لكنها الإصابة،
.المناسبة المعدات اختيار في يساعدك الوكيل

.المنتج تشغيل أثناء العين لحماية معتمدة معدات استخدم•
استخدم. مناسبة وغير وثقيلة فضفاضة ملابس تستخدم لا•

.بحرية التحرك لك تتيح التي الملابس
.بإحكام الإمساك من تمكّنك معتمدة واقية قفازات استخدم•
الناتج الجلد تهيج من تقي المطاط من واقية قفازات استخدم•

.الرطبة الخرسانة عن
.معتمدة واقية خوذة استخدم•
تشغيل أثناء السمع لحماية معتمدة معدات دائمًا استخدم•

نتيجة السمع فقدان إلى طويلة لفترة الضجيج يؤدي قد. المنتج
.الضجيج

.خطرة كيميائية مواد تتضمن وأبخرة غبار المنتج عن ينتج•
.التنفس لحماية معتمدة معدات استخدم

.منزلقة غير ونعل القدم لأصابع فولاذية بأغطية أحذية استخدم•
.منك بالقرب الأولية الإسعافات طقم وجود من تأكد•
وجود من تأكد. المنتج تشغيل عند الشرر يحدث أن يمكن•

.منك بالقرب حريق مطفأة

الكهربائية السلامة

من للصدمات التعرض خطر دائمًا يوجد :تحذير
في المنتج استخدام تجنّب. الكهربائية المنتجات
الصواعق مانعات تلمس لا. السيئة الجوية الأحوال

استخدام على دائمًا احرص. المعدنية والأجسام
المشغل دليل في الموضحة الإرشادات وفق المنتج
.للإصابة التعرض لتجنب هذا

في الواردة المتطلبات المنتج يستوفي :تنبيه
EN61000-3-11 بمصادر مشروط لتوصيل ويخضع

بالطاقة الإمداد هيئة إلى تحدَّث. الرئيسية التيار
توصيل بكيفية المتعلقة التعليمات على للحصول
.المنتج

ذات الرئيسية التيار بمصادر إلا المنتج توصل لا
نقطة على احصل. أوم 0.28 من الأقل المقاومة
الإمداد هيئة من النظام لمقاومة السطحي الاتصال
.بالطاقة

أعلى مقاومة لديه الرئيسي التيار مصدر كان إذا
بدء عند الجهد في قصير انخفاض يحدث فقد للنظام،
المنتجات تشغيل في هذا يؤثر قد. المنتج تشغيل
.الأضواء تذبذب مثل الأخرى،

نفسه هو الرئيسي والمصدر والمصهر الطاقة جهد أن من تأكد•
.بالمنتج الخاصة المقدَّرة القيم لوحة على الموضح

قابس فصل قبل المنتج تشغيل إيقاف على دائمًا احرص•
.الطاقة

بتسليمه وقم. تالفًا القابس أو السلك كان إذا المنتج تستخدم لا•
في التالف الكابل يتسبب قد. للإصلاح معتمد خدمة مركز إلى

.والوفاة خطيرة لإصابة التعرُّض
أو المنتج لنقل السلك تستخدم لا. صحيح بشكل السلك استخدم•

من أمسكه الطاقة، سلك فصل عند لكن. فصله أو سحبه
.القابس

تُعرِّض عميقة مياه بها توجد منطقة في المنتج تشغيل تجنَّب•
المنتج يتعرَّض وقد المعدات تتلف أن يمكن. للبلل المنتج معدات
.إصابة حدوث في ويتسبب كهربائي لماس
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التي تلك من أكبر المنتج إلى الرطوبة من كمية بدخول تسمح لا•
يتسبب إذ. للمطر المنتج تعرُّض تجنب. المياه نظام يوفِّرها
التعرُّض خطر زيادة في الكهربائي الجهاز إلى المياه دخول
.كهربائية لصدمة

وحاوية الموتور كابل وصلة توصيل عند دائمًا الطاقة سلك افصل•
.فصلها أو الكهربائية المكوِّنات

المؤرَّض المنتج إرشادات

حدوث إلى الصحيح غير التوصيل يؤدي قد :تحذير
تكن لم إذا معتمدًا كهربائيًا استشر. كهربائية صدمة
.صحيح بشكل الرئيسي التيار مأخذ تأريض من متأكدًا

شأنها من الطاقة قابس على تعديلات بإجراء تقم لا
أو الطاقة قابس كان إذا. التصنيع مواصفات تُغيِّر أن

وكيل فاستشر استبداله، يلزم أو تالفًا الطاقة سلك
والتزم. معه تتعامل الذي Husqvarna خدمة

.المحلية واللوائح بالقوانين

بالكامل، المؤرض المنتج إرشادات تفهم لم إذا
.معتمدًا كهربائيًا فاستشر

تأريض مقابس ذات مؤرضة خارجية تمديد كابلات فقط استخدم
.بالمنتج الخاص الطاقة قابس يقبل تأريض ومنفذ

على دائمًا احرص. مؤرضَين طاقة وقابس طاقة بسلك مزود المنتج
خطر من هذا يقلل. مؤرض رئيسي تيار بمأخذ المنتج توصيل
.كهربائية لصدمة التعرض

.المنتج مع كهربائية مهايئات استخدام وتجنَّب

التمديد كابلات

.الكافي وبالطول فقط المعتمدة التمديد كابلات استخدم•
للقيمة مساوية التمديد لكابل المقدَّرة القيمة تكون أن يجب•

.منها أعلى أو المنتج تقدير لوحة على الموضحة
.المؤرضة التمديد كابلات استخدم•
تمديد كابل استخدم خارجي، مكان في المنتج تُشغِّل عندما•

خطر من هذا يقلل. الخارجية الأماكن في التشغيل يناسب
.كهربائية لصدمة التعرض

وبعيدة جافة التمديد كابل إلى الوصلة تكون أن على احرص•
.الأرض عن

والحواف والزيت الحرارة عن بعيدًا التمديد كابل على حافظ•
خطر من التالف الكابل يزيد حيث. المتحركة والأجزاء الحادة

.كهربائية لصدمة التعرض
.تالف وغير جيدة حالة في التمديد كابل أن من تأكد•
ذلك يتسبب أن يمكن حيث. ملفوف وهو التمديد كابل تستخدم لا•

.جدًا ساخنًا التمديد كابل يصبح أن في
استخدام عند المنتج وخلف خلفك التمديد كابل وجود من تأكد•

.التلف من التمديد كابل يحمي فذلك. المنتج

المنتج على الموجودة السلامة أجهزة

قبل التالية التحذيرية الإرشادات اقرأ :تحذير
.المنتج استخدام

تعمل لا أو تالفة فيه السلامة أجهزة تكون منتجًا تستخدم لا•
.صحيح بشكل

أو تالفة السلامة أجهزة كانت إذا. بانتظام السلامة أجهزة افحص•
Husqvarna خدمة وكيل إلى فتحدّث صحيح، بشكل تعمل لا

.لديك معتمد

.السلامة أجهزة بتغيير تقم لا•
أو الواقية الأغطية أو الواقية اللوحات كانت إذا المنتج تستخدم لا•

.مركبة غير أو تالفة الأخرى الواقية الأجهزة أو السلامة مفاتيح

التشغيل إيقاف/التشغيل مفتاح

.وإيقافه المنتج تشغيل لبدء التشغيل إيقاف/التشغيل مفتاح يُستخدم

التشغيل إيقاف/التشغيل مفتاح لفحص

للتأكد الساعة عقارب باتجاه الطوارئ حالات في الإيقاف زر أدِر.1
.تشغيله إيقاف من
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السطح عن التجليخ رأس لرفع برفق لأسفل المقبض ادفع.2
ترفع ولا. السطح على الضغط يقلل ما تقريبًا، مم 1 بمقدار
.السطح عن بالكامل التجليخ رأس

.المنتج تشغيل لبدء 1 على التشغيل إيقاف/التشغيل مفتاح أدِر.3

.التباطؤ بسرعة بالعمل للمنتج للسماح وهذا ثوانٍ، 5 لمدة انتظر.4
تشغيل لإيقاف 0 على التشغيل إيقاف/التشغيل مفتاح أدِر.5

.المنتج

الطوارئ حالة في الإيقاف

يقطع. بسرعة الموتور لإيقاف الطوارئ حالات في الإيقاف يُستخدم
الطاقة إمداد المنتج في الموجود الطوارئ حالات في الإيقاف مفتاح
.التيار مصدر من الوارد

الطوارئ حالات في الإيقاف مفتاح بفحص للقيام

إيقاف من وتأكد) أ (الطوارئ حالات في الإيقاف زر على اضغط.1
.الموتور

A B

لفصل الساعة عقارب باتجاه الطوارئ حالات في الإيقاف زر أدِر.2
.التعشيق

بالصيانة المتعلقة السلامة إرشادات
كل تثبيت من وتأكد جيدة حالة في الأجزاء كل على حافظ•

.صحيحة بصورة التركيبات
بإجراء قم. صحيح بشكل يعمل لا أو تالفًا منتجًا تستخدم لا•

الوارد النحو على والخدمة الصيانة وأعمال السلامة، فحوصات
بواسطة الأخرى الصيانة أعمال كل إجراء ويجب. الدليل هذا في
.معتمد خدمة وكيل

الأدوات استبدال عند الطاقة قابس عن وافصله المنتج أوقف•
.الماسية

ومقبس متوقفًا الموتور يكون عندما الصيانة أو/و بالفحص قم•
ً الطاقة .مفصولا

بشكل يعمل المنتج أن من للتأكد الصيانة عملية بإجراء قم•
.13 الصفحة في اليومية الصيانة راجع. صحيح
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التشغيل
مقدمة

فصل قراءة عليك المنتج، تشغيل قبل :تحذير
.وفهمه السلامة

المنتج أوضاع

التشغيل وضع

الصيانة وضع

سطح على الصيانة وضع في المنتج ضع :تنبيه
.فقط أفقي

المائل النقل وضع

بالرفع النقل وضع

.المنتج تلف لمنع الكهربائية والحاوية الموتور بين حماية ضع

المقود لضبط
أو الساعة عقارب اتجاه في المقبض تثبيت مقابض تشغيل يتم

.التباطؤ وضع في إدخالها أو الساعة عقارب اتجاه عكس
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.التباطؤ وضع إلى) ب (المقبض واضبط) أ (التثبيت مقابض فك.1

A

B

A

.الوضع لتعيين التثبيت مقابض ربط أحكم.2
إلى المقبض تثبيت مقابض اسحب المقود، وضع تعيين عند.3

).ب (التباطؤ وضع في وأدخلها) أ (الأعلى

A

B

A

B

الإطار ارتفاع ضبط
ضغط لتقليل وذلك. الهيكل وزن لتقسيم الإطار زاوية تغيير يمكن
.زيادته أو السطح على التجليخ

.المختلفين للمشغِّلين ومناسب مريح وضع لإعداد الزاوية اضبط

).B (الدعم قدم لفك) A (التثبيت مقابض أزِل.1

A

B

الدعم قدم وارفع الإطار استقرار على للحفاظ المقود أمسِك.2
.ولأعلى للخارج
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تزيد. التثبيت مقبض ربط وأحكِم للتشغيل المناسب الوضع حدد.3
الفتحة وتقلل. المقود وارتفاع التجليخ ضغط من السفلية الفتحة
.والمقود التجليخ ضغط من العلوية

المقبض ارتفاعات

مم المقبض، ارتفاعالفتحة موقع

765علوي

870مركز

960سفلي

الماسية الأدوات
إلى تحدَّث. بالمنتج الخاصة الماسية الأدوات أنواع من العديد هناك
إلى انتقل أو لديك المعتمد الخدمة مركز

www.husqvarnaconstruction.com الماسية الأداة لتحديد
.الصحيحة

الماسية الأدوات تركيب

يُعد. المنتج أداء في الأدوات لوحة على الماسية الأدوات تركيب يؤثر
.مهمًا عليها الموجودة القطاعات عدد جانب إلى الماسية الأداة نوع

تتضمن التي معدنية بروابط المزودة الماسية الأدوات استخدام
أو مستويًا السطح لجعل المعتادة، التجليخ عمليات لإجراء قطاعين
.خفيفة إزالة بعملية القيام

تتضمن التي معدنية بروابط المزودة الماسية الأدوات استخدام
هذا يهدف. الماسية الأداة ضغط لزيادة واحدًا الماسيًا قطاعًا
.القوة من كثير مع ثقيلة إزالة عملية إجراء إلى التركيب

في تعمل التي الأدوات باستخدام نوصي أثقل، إزالة عملية لإجراء
.PCD من الماسية علوية أجزاء مع فقط واحد اتجاه

.فقط واحد اتجاه في تعمل لكي T-Rex أدوات تُصنع :ملاحظة

بالمعادن المترابطة الماسية الأدوات

كل على واحد جزء مع أدوات 3 باستخدام نوصي :ملاحظة
EZchange™ المعتادة الخرسانة أو السطح إزالة عند حامل.

الماسية الأدوات لتوصيل حامل ™EZChange استخدام•
.بالمعادن المترابطة

•EZchange™ مجموعة نصف مع حامل.

.تجليخ أقراص 3 على مجموعة نصف مع التجليخ رأس•

الماسية الأدوات استبدال إجراءات

.الطاقة قابس افصل :تحذير

الماسية الأدوات لأن واقية قفازات استخدم :تحذير
.جدًا ساخنة تصبح قد

قابس وافصل 0 على التشغيل إيقاف/ التشغيل مفتاح أدِر.1
.العمل عن المنتج لإيقاف الطاقة
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.الطوارئ حالات في الإيقاف على اضغط.2

.الصيانة وضع في المنتج ضع.3

.الواقية القفازات ارتدِ.4
اتجاه عكس في وأدِرها معًا المركزية الألسنة على اضغط.5

التجليخ قرص من الأدوات لوحة تثبيت لإلغاء) A (الساعة عقارب
)B.(

A B

C

لإزالة) C (الخارج إلى مستقيم بشكل الأدوات لوحة اسحب.6
.التجليخ قرص من الأدوات لوحة

.الأدوات لوحة من الماسية الأدوات لإزالة مطرقة استخدم.7

خلال من الأدوات بلوحة الجديدة الماسية الأدوات بتوصيل قم.8
.المطرقة باستخدام خفيفة ضربة

قرص على) A (مستقيم بشكل الأدوات لوحة بتوصيل قم.9
.التجليخ

B C

A

اتجاه عكس في وأدِرها معًا المركزية الألسنة على اضغط.10
التجليخ قرص على الأدوات لوحة لتثبيت) B (الساعة عقارب

)C.(
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.التشغيل وضع في المنتج ضع الماسية، الأدوات استبدال عند.11

المنتج تشغيل قبل تنفيذها الواجب الإجراءات
.الإرشادات فهم من وتأكد بعناية المشغل دليل اقرأ.1
.13 الصفحة في اليومية الصيانة راجع. اليومية الصيانة أجرِ.2
.تالف وغير صحيح بشكل مجمّع المنتج أن من تأكّد.3
.العمل منطقة في المنتج ضَع.4
ومن الأدوات، لوحة على الماسية الأدوات وجود من تأكد.5

.بإحكام توصيلها
وحدة توصيل إجراءات راجع. بالمنتج الغبار إزالة وحدة وصِّل.6

13 الصفحة في الغبار إزالة
.اللازم العمل ارتفاع لتعيين المقود اضبط.7
قبل الكهربائية المكوِّنات بحاوية الموتور كابل توصيل من تأكد.8

.الكهربائي بالمقبس المنتج توصيل
.الرئيسي التيار بمأخذ بالمنتج الخاص الطاقة قابس وصِّل.9

للتأكد الساعة عقارب باتجاه الطوارئ حالات في الإيقاف زر أدِر.10
.الطوارئ حالات في الإيقاف تعشيق فصل من

.الموتور فيه يدور الذي بالاتجاه دراية على أنك من تأكد.11

الموتور فيه يدور الذي الاتجاه تغيير

واحد اتجاه في للدوران مصممة T-rex أدوات :تنبيه
.فقط

.الموتور فيه يدور الذي الاتجاه لمعرفة السهم إلى انظر.1

لتغيير المعاكس الاتجاه في الطاقة قابس في المسمارَين لُف.2
النظام على إلا هذا ينطبق لا. الموتور فيه يدور الذي الاتجاه
.الأطوار ثلاثي

المنتج تشغيل لبدء
السطح عن التجليخ رأس لرفع برفق لأسفل المقبض ادفع.1

ترفع ولا. السطح على الضغط يقلل ما تقريبًا، مم 1 بمقدار
.السطح عن بالكامل التجليخ رأس
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.المنتج تشغيل لبدء 1 على التشغيل إيقاف/التشغيل مفتاح أدِر.2
.التباطؤ بسرعة المنتج يعمل ثوانٍ، 5 من أقل في

المنتج لإيقاف

إيقاف عند السطح عن الأدوات لوحة ترفع لا :تنبيه
توقف بعد لفترة الأدوات لوحة تدور حيث. الموتور
الهواء في الغبار من الكثير يتطاير أن يمكن. الموتور
.السطح يتلف أن ويمكن

أو الطلاء أو اللاصق الأسفلت بتجليخ قمت إذا :تنبيه
من الأمامي الجزء فارفع الأخرى، المماثلة المواد
ً المنتج أن الممكن فمن. الأدوات لوحة توقف عند قليلا
.يُرفَع لم إذا اللاصق بالسطح المنتج يلتصق

تشغيل لإيقاف 0 على التشغيل إيقاف/التشغيل مفتاح اضبط.1
.الموتور

الأدوات لوحة أن من وتأكد. للسطح ملامسة الأدوات لوحة أبقِ.2
.الأمامي الجزء رفع قبل تدور لا

.الطاقة قابس اسحب.3

الغبار إزالة وحدة توصيل إجراءات
.Husqvarna الغبار استخراج نظام استخدم

مم 50 بطول خرطوم استخدم. بالمنتج الغبار إزالة وحدة وصِّل.1
).بوصتين(

نظيفة الغبار إزالة وحدة في الموجودة المرشحات أن من تأكد.2
.التشغيل أثناء في الغبار راقب. تالفة وغير

الصيانة
مقدمة

فصل قراءة عليك يجب الصيانة، تنفيذ قبل :تحذير
.وفهمه السلامة

على الحصول يلزم المنتج، في والإصلاح الصيانة أعمال كل لتنفيذ
إذا. الاحترافية والصيانة الإصلاح عمليات توفر نضمن. خاص تدريب

على للحصول إليه فتحدث خدمة، كوكيل يعمل لديك الوكيل يكن لم
.خدمة وكيل أقرب حول معلومات

راجع المفصلة، المعلومات من لمزيد
www.husqvarnaconstruction.com.

اليومية الصيانة
الإمدادات فحص إلى إضافة. المنتج تنظيف اليومية الصيانة تعني

.التجليخ وحامل الفرشاة وشريط الكهربائية

المنتج لتنظيف

أداء تراجع في الهواء مدخل انسداد يتسبب :تنبيه
.الشديدة الموتور سخونة في يتسبب أن ويمكن المنتج

المنتج تنظيف قبل الرئيسي التيار مأخذ من القابس دومًا اسحب•
.تجميعه أو صيانته أو

غسالة تستخدم لا. العمل يوم نهاية في المعدات كل دائمًا نظّف•
.المنتج لتنظيف الضغط عالية

.مستوية أرض على دائمًا الصيانة أجرِ•
دائمًا المنتج يكون أن ويجب. الهواء فتحات كل من الانسداد أزِل•

.كافية بصورة باردة حرارة بدرجة

الكهربائية الإمدادات لفحص

الكابل يتسبب قد. تالفة كابلات تستخدم لا :تحذير
.الوفاة أو خطيرة لإصابة التعرُّض في التالف
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.جيدة وبحالة تالفين غير التمديد وكابل الطاقة سلك أن من تأكد•
بمركز استعن. تالفًا الطاقة سلك كان إذا المنتج استخدام تجنَّب•

.المنتج لإصلاح معتمد خدمة

الفرشاة شريط لفحص
.كامل الفرشاة شريط أن من تأكد•
.السطح يلامس الفرشاة شريط أن من تأكد•

التجليخ حامل فحص

.والسلامة للأداء مهمة التجليخ حامل حالة :تنبيه

).A (الأدوات لوحات أزِل.1

A

B

تآكل أو تلف أي وجود عدم من للتأكد التجليخ حوامل افحص.2
)B.(

.الأمر لزم إذا أصلِحها أو التجليخ حوامل استبدل.3

وإصلاحها الأخطاء استكشاف
يبدأ لا المنتج

.تالفين غير الطاقة وأسلاك الطاقة مصدر أن من تأكد•
اتجاه في الزر وأدر الطوارئ، حالات في الإيقاف زر افحص•

.الطوارئ حالات في الإيقاف لتحرير الساعة عقارب
قيد الزائد الحمل مصباح كان إذا. الزائد الحمل مصباح افحص•

تعيين إعادة تتم حتى دقائق بضعَ يبرد الموتور فاترك التشغيل،
.تلقائيًا المنتج

ً ليس المنتج تثبيت سهلا
.المنتج على الماسية الأدوات من جدًا قليل عدد تركيب•
.للسطح مناسب غير الماسية الأداة من المحدد النوع•
.التشغيل لإجراء عاليًا تيارًا الموتور يستخدم•
الواقعة القوة لتقليل بها الموصى الماسية الأدوات عدد استخدم•

.10 الصفحة في الماسية الأدوات راجع. والمشغِّل المنتج على

مفاجئة بحركات يقوم المنتج
وضبطها صحيح بشكل الماسية الأدوات جميع تركيب من تأكد•

.ذاته الارتفاع على

فقط قصيرة فترة بعد المنتج يتوقف
الحماية وظيفة تعشيق يتم المنتج، في الزائدة الأحمال حال في•

.الموتور ويتوقف الزائد الحمل من
وزيادة الأعلى للمقود مخصصة السفلية الفتحة. الحمل اخفض•

المنخفض للمقود مخصصة العلوية والفتحة. التجليخ ضغط
.التجليخ ضغط وتقليل

درجة تنخفض عندما دقيقة، نحو بعد المنتج تشغيل بدء يُعاد•
.المعتاد المستوى إلى الموتور حرارة

.للغاية قصيرة ليست التمديد كابلات أن من تأكد•

التشغيل بدء أثناء في يتوقف المنتج
.الجيد الموتور لأداء ضروري الكهربائي بالجهد الصحيح الإمداد إن
من للغاية الصغير المقياس أو/و للغاية الطويلة التمديد كابلات تحد
.التشغيل أثناء في الموتور قوة
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إلى يشير الزائد الحمل مصباح فإن زائد، حمل به الموتور كان إذا•
يساعد لا عندما. أخرى مرة وحاول دقيقتين مدة انتظر. ذلك
.المعتمدة الخدمة ورش إحدى مع تواصل ذلك،

.للغاية طويلة ليست التمديد كابلات أن من تأكد•

والتخزين النقل
النقل وضع على المنتج ضبط

الحماية أغطية تعمل. النقل أثناء في المنتج على حماية أغطية ضع
.والثلج المطر مثل الطبيعية العوامل من المنتج حماية على

.أسهل النقل يجعل وهذا. مكونين إلى المنتج تقسيم يمكن

.والمقود الرفع فتحة باستخدام دائمًا المنتج حرِّك

).A (الكهربائية الحاوية عن الموتور كابل افصل.1

A

كل على) B (التثبيت براغي وأزِل) A (القفل مسامير اسحب.2
.التجليخ رأس جوانب من جانب

B
A

.التجليخ رأس من العجلة هيكل أزِل.3
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الوقت وفي المركزية المفصلة على الموجود المقبض ادفع.4
وضع في المنتج يصبح. الأمام إلى العلوي الإطار بطي قم نفسه
.الرفع

).B (الدعم قدم لفك) A (التثبيت مقابض أزِل.5

A

B

الدعم قدم وارفع الإطار استقرار على للحفاظ المقود أمسِك.6
.ولأعلى للخارج

المفصلة على الموجود المقبض وادفع واحدة بيد المقود أمسِك.7
.المطوي الوضع في المنتج طي إلى ذلك يؤدي. المركزية

.بعناية المنتج بطي قم.8

الموضع إلى) A (الوضع من التثبيت وبرغي القفل مسمار حرك.9
)B (المنتج لقفل.

A B
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المنتج تخزين
أو الأطفال وصول لمنع مغلقة منطقة في بالمنتج احتفظ•

.المعتمدين غير الأشخاص
.الصقيع من وخالية جافة منطقة في بالمنتج احتفظ•

الفنية البيانات

الفنية البيانات

الأطوار، ثلاثي
فولت 380-420

الأطوار، ثلاثي
فولت 440-480

الأطوار، ثلاثي
فولت 240-220 الطور، أحاديفولت 220-240

5060605060هرتز الموتور، تردد

4.0/5.44.0/5.44.0/5.42.2/3.03.0/4.0)حصان/كيلوواط (الموتور قدرة

97151318أمبير المقدر، التيار

240-240220-240220-480220-420440-380فولت المقدر، الجهد

133/293133/293133/293120/265133/293رطل/كجم الوزن،

515/20.3515/20.3515/20.3515/20.3515/20.3بوصة/مم التجليخ، عرض

230/9230/9230/9230/9230/9بوصة/مم التجليخ، قرص قطر

79/17479/17479/17466/14580/176رطل/كجم التجليخ، ضغط

دورة الطحن، أقراص - الدوران سرعة
560670670540440الدقيقة في

الصوت مستويات

الأطوار، ثلاثي
فولت 380-420

الأطوار، ثلاثي
فولت 440-480

الأطوار، ثلاثي
فولت 240-220 الطور، أحاديفولت 220-240

)A (ديسيبل 1 الضوضاء انبعاثات

).صوتي (ديسيبل 2,5 المتوقَّع القياس في الشك. EN 60335-2-72 للمعيار وفقًا صوت كطاقة البيئة في الضوضاء انبعاث قياس يتم1
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الأطوار، ثلاثي
فولت 380-420

الأطوار، ثلاثي
فولت 440-480

الأطوار، ثلاثي
فولت 240-220 الطور، أحاديفولت 220-240

LWA9696969696 قياس الصوت، طاقة مستوى

)A (ديسيبل 2 الصوت مستويات

أذنَي في الصوت ضغط مستوى
8181818181المشغِّلين

²ث / م 3 الاهتزاز مستويات

1.31.31.31.31.3الأيمن المقبض

1.21.21.21.21.2الأيسر المقبض

).صوتي (ديسيبل 4 المتوقَّع القياس في الشك. EN 60335-2-72 للمعيار وفقًا الصوت ضغط مستوى2
يبلغ) معياري انحراف (نموذجي إحصائي تشتت الاهتزاز لمستوى الموضّحة للبيانات. EN 60335-2-72 للمعيار وفقًا الاهتزاز مستوى3

2ثانية/م 1
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التوافق بيان
الأوروبية المفوضية توجيهات مع التوافق بيان

)EC(
،Husqvarna AB، SE-561 82 Huskvarna شركة نحن

Sweden، مسؤوليتنا على نعلن ،146500-36-46+: الهاتف رقم
:المنتج أن عن الخاصة

والتجليخ التلميع معداتالوصف

Husqvarnaالماركة

PG 510الطراز/النوع

ذلك بعد وما 2022 من المسلسلة الأرقامالهوية

:التالية الأوروبية واللوائح للتوجيهات تمامًا يمتثل

الوصفاللائحة/التوجيه

2006/42/EC"المعدات بخصوص"

2014/30/EU"الكهرومغناطيسي التوافق بخصوص"

2011/65EU"الخطرة المواد تقييد بخصوص"

النحو على تطبيقها تم الموحدة الفنية المواصفات أو/و المعايير وأن
الآتي؛

EN ISO 12100:2010

EN 60335-2-72:2012

EN 55014-1:2017

EN 55014-1:2021

EN IEC 63000:2018

Partille, 2022-10-11

هوبر مارتن

والأرضيات الخرسانة أسطح والتطوير، البحث قسم مدير

Husqvarna AB، الإنشاءات قسم

الفنية المستندات مسؤول
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はじめに
製品の説明
本製品は、さまざまな硬度のコンクリート面に対応する
電動グラインダーです。荒削りから滑らかな仕上げま
で、幅広く対応します。

本製品には次のような特長があります。

• 持ち運びに便利な折りたたみ式フレーム。
• 表面層への動きを調整する研磨ヘッドカバー。
• 研磨ヘッドに 3 枚の研削ディスクを装備。フルセッ

トでは、各研削ディスクに 6 つのセグメント。
• 樹脂ホルダー - プラスチック結合ダイヤモンドツー

ル用ホルダー。
• 単相と三相をご用意。

• 研磨幅 515 mm。

用途
本製品は、私有施設での小規模の商業用途や、小規模の
商用施設向けの製品です。

本製品は水平面でのみ使用してください。

本製品は、コンクリート面、テラゾ床およびストーンタ
イルの研磨を目的としています。

警告： 他の作業に本製品を使用しないで
ください。
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製品の概要
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1. 取扱説明書
2. ハンドル／ハンドルバー
3. ハンドルバー調整用ロックノブ
4. 緊急停止
5. 過負荷ランプ
6. ON/OFF スイッチ
7. アワーメーター
8. 電気ボックス
9. モーターケーブル接続部
10. アングルジョイントハンドル
11. 電源プラグ
12. ラバーホイール
13. ロックノブ
14. モーター／研磨ヘッドを取り付けるためのロックボ

ルト
15. 研磨ヘッドカバー
16. リフトハンドル、モーター
17. 電動モーター
18. リフティングポイント
19. ブラシストリップ
20. ツールプレート - 研削ディスク 3 枚

21. ボトム／下部プレート - 研磨ヘッド
22. 集塵機コネクター

製品に表記されるシンボルマーク

警告：不注意な取り扱いや誤った取り扱い
は作業者や他の人に傷害を与え、時には致
命的な傷害を引き起こすことがあります。

本取扱説明書をよくお読みになり、内容を
しっかりと把握したうえで、本製品を使用
してください。

必ずイヤマフ、防護メガネ、呼吸保護マス
クを着用してください。

粉塵が健康障害を引き起こす場合があり
ます。認定の呼吸器保護具を使用してく
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ださい。常に十分な換気をおこなってく
ださい。

本製品は EC 指令に適合しています。

本製品は英国で適用される規制に準拠し
ています。

注記： 本製品に付いている他のシンボル／ステッカ
ーはそれぞれの市場地域に向けた特別な認定条件を示し
ます。

シリアルプレート

10

1 4 5 62 3

11

12

13

7

8

9

1. 製品番号
2. 製品重量
3. 定格電力
4. 定格電圧
5. 定格電流
6. 周波数
7. エンクロージャ
8. 最大傾斜角度
9. メーカー/輸入業者
10. 製造番号
11. 機種
12. 製造年
13. スキャン用のコード

製品の損傷
以下の場合、当社は製品の損傷について責任を負いませ
ん。

• 本製品が誤って修理された場合。
• メーカーによるものではない部品、またはメーカー

の認可していない部品を使用して本製品を修理した
場合。

• メーカーによるものではないアクセサリー、または
メーカーの認可していないアクセサリーを本製品に
使用した場合。

• 認定サービスセンターまたは認定販売店で本製品が
修理されていない場合。

安全性
安全性の定義
警告、注意、注記は、取扱説明書の特に重要な部分を示
しています。

警告： 取扱説明書の指示に従わない場合、
使用者が負傷したり、死亡したりするか、あ
るいは付近の人に損傷を与える危険がある
ことを意味します。

注意： 取扱説明書の指示に従わない場合、
製品や他の物品、または隣接するエリアに損
傷を与える危険があることを意味します。

注記： 特定の状況で必要とされる詳細情報を提供す
るために使用されます。

一般的な安全注意事項

警告： 本製品を使用する前に、以下の警
告指示をお読みください。すべての警告お
よび説明を保管してください。今後の作業

時に、必要に応じて警告および説明を参照し
てください。

• 安全のセクションでは、本製品を正しく使用するた
めの基本的な手順について説明しています。記載さ
れた情報は、専門家の知識や経験に相当するもので
はありません。安全でないと感じる状況では、作業
を中止し、専門家のサポートを受けてください。販
売店、サービス代理店、または経験豊富な作業者に
相談してください。確信をもてない場合は作業を行
わないでください。

• 作業エリアを清潔で明るい状態に保ってください。
これにより、事故の危険性を低減できます。

操作のための安全注意事項

警告： 本製品を使用する前に、以下の警
告指示をお読みください。すべての警告お
よび説明は、以後行う作業のために保管して
ください。
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警告： 血液の循環が悪い人が振動を長期
間受け続けると、循環器障害や神経障害を引
き起こすおそれがあります。過度の振動を
受けたために症状が現れた場合は、医師の診
断を受けてください。症状にはしびれ、感覚
まひ、うずき、ちくちくする痛み、刺すよう
な痛み、力が入らない、皮膚の色や状態の変
化などがあります。これらの症状は通常、指
や手の甲、手首に現れます。

• 本取扱説明書に記載されている作業以外に本製品を
使用しないでください。 用途 20 ページ を参照して
ください。

• 身体保護具を使用してください。使用者の身体保護
具 23 ページ を参照してください。

• モーターをオンにしたまま本製品から離れないでく
ださい。

• プラグを接続する前に電気ボックスにモーターケー
ブルを接続します。

• 本取扱説明書を読んで内容を理解していない作業者
には、本製品を使用させないでください。

• 本製品は、必ずブラシストリップを取り付けた状態
で始動してください。ブラシストリップは、特に乾
燥した面の作業では、表面にしっかりと密着させる
必要があります。

• ブラシストリップが損傷しておらず、汚れていない
ことを確認します。損傷したブラシストリップは交
換します。

• ファンが完全に停止するまで、モーターをオンのま
まにしておきます。

• 始動手順の確認が必要な場合は、研磨ヘッドを持ち
上げます。

• 必ず研磨ヘッドを作業面に置いてから、本製品を始
動してください。

• 作業エリアに許可なく人が立ち入らないようにして
ください。

• 火災や爆発が発生する可能性のある場所では、本製
品を使用しないでください。

• 作業が終了するごとに、必ずダイヤモンドツールを
外してください。

• 本製品を持ち上げる場合は、ツールプレートが回転
しないことを確認してください。ツールプレート
は、モーターが停止しても、少しの間回転を続けま
す。

• ダイヤモンドツールを取り外すときは、本製品を冷
まして、保護手袋を着用してください。ダイヤモン
ドツールは、使用後、高温になります。

• 本製品は必ず集塵機に接続して、粉塵を除去するよ
うにしてください。

• 製品が正しく組み立てられていることを確認しま
す。

• 本製品を持ち上げるときは、必ず本製品のリフトポ
イントを使用してください。

• 本製品は、損傷の兆候がある場合は使用しないでく
ださい。

• ON/OFF スイッチの点検時を除いて、必ず研磨ヘッ
ドを作業面に接触させてから本製品を始動してくだ
さい。

• 両手でハンドルを持って後部から本製品を操作して
ください。

• あらかじめトレーニングを受けていない場合は、本
製品を操作しないでください。全作業者がトレーニ
ングを受けていることを確認してください。

• 重傷につながる危険性があるため、関係者以外、作
業エリアに入れないようにしてください。

• 衣服、長い髪、宝飾品が可動部に巻き込まれないよ
うにしてください。

• 必ず安全で安定した姿勢で作業してください。
• 人や動物が突然現れると、本製品の安全な操作を妨

げる可能性があります。本製品は常に慎重に操作
し、必要に応じて停止する準備をしてください。

• 子供が本製品を使用したり本製品に近づいたりしな
いようにしてください。

• 本製品を使用する際は、必ずもう 1 人の作業員を近
くに配置してください。もし事故が発生した場合
に、必要に応じて支援を受けられるようにするため
です。

• 疲労時、疾病時、アルコールや医薬品の影響が残っ
ているときは、本製品を使用しないでください。こ
のようなときは視野・判断力・動作が低下している
可能性があります。

• 工場出荷時の仕様から変更された製品は使用しない
でください。

• 認可されたアクセサリーを必ずお使いください。詳
細情報は、販売店までお問い合わせください。

使用者の身体保護具

警告： 本製品を使用する前に、以下の警
告指示をお読みください。

• 本製品を操作するときは常に、適切な身体保護具を
使用してください。身体保護具を使用しても、負傷
の危険性はなくなりません。身体保護具を使用する
と、事故が発生した場合に負傷の程度が軽減されま
す。適切な保護具の選択については、販売店にご相
談ください。

• 本製品を操作するときは、認可された防護メガネを
使用してください。

• ゆったりとした服や重い服、その他作業に適さない
衣服は着用しないでください。自由に動ける衣類を
着用してください。

• しっかりと握ることができる、認可された保護手袋
を使用してください。

• ゴム製の保護手袋を着用して、湿ったコンクリート
による皮膚炎を防止してください。

• 認可された保護ヘルメットを使用してください。
• 本製品を操作するときは必ず、認証されたイヤマフ

を使用してください。長時間の騒音によって聴力が
低下するおそれがあります。

• 本製品は、有害な化学物質を含んだ粉塵や煙霧を発
生させます。認可された呼吸保護マスクを使用して
ください。

• つま先部がスチール製で、ノンスリップ靴底のブー
ツを着用してください。

• 救急用具が近くにあることを確認してください。
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• 本製品を操作するときに、火花が生じる場合があり
ます。消火器が近くにあることを確認してくださ
い。

電気保安

警告： 電気製品を使用する場合は、常に
感電の危険性があります。悪天候のときに
は。本製品を使用しないでください。避雷
針や金属に触れないでください。負傷を防
止するため、必ず本取扱説明書に記載されて
いるとおりに本製品を使用してください。

注意： 本製品は EN61000-3-11 の要件を
満たしており、電源への制限付き接続の対象
となります。本製品の接続方法については、
電力会社にお問い合わせください。

本製品は、抵抗が 0.28 Ω 未満の電源にのみ
接続してください。システム抵抗のインタ
ーフェイスポイントについては電力会社に
ご確認ください。

電源のシステム抵抗が高い場合は、本製品の
始動時に短時間の電圧降下が起きることが
あります。これにより、たとえばライトのち
らつきなど、他の製品の動作に影響を与える
可能性があります。

• 出力、ヒューズ、電源の電圧が、本製品の銘板に記
載された電圧と同じであることを確認してくださ
い。

• 電源プラグを外す前に、必ず本製品を停止してくだ
さい。

• コードまたはプラグが損傷している場合は、本製品
を使用しないでください。認定サービスセンターに
修理を依頼してください。ケーブルが損傷している
と、重傷や死亡事故につながるおそれがあります。

• コードは正しく扱ってください。本製品を移動した
り、引いたり、接続を外す際にコードを引っ張った
りしないでください。プラグ部を持って電源コード
を外してください。

• 装置が濡れるくらい水の深さがある場所では、本製
品を使用しないでください。装置が損傷したり、本
製品に電気が流れて、負傷したりするおそれがあり
ます。

• 水システムによって供給される以上の水分が本製品
に入らないようにしてください。雨が本製品に触れ
ないようにしてください。パワーツールに水が入る
と、感電の危険性が高くなります。

• モーターケーブルと電気ボックスを接続したり、外
したりする場合は、必ず電源コードを抜いてくださ
い。

製品の接地に関する説明

警告： 正しく接続されていないと、感電
するおそれがあります。お使いの主電源コ
ンセントが正しく接地されているかどうか

不明な場合は、認定電気技術者にお問い合わ
せください。

電源プラグを工場出荷時の仕様から改造し
ないでください。電源プラグまたは電源コ
ードが損傷しているか、交換する必要がある
場合は、Husqvarna サービス代理店にお問い
合わせください。地域の法令に従ってくだ
さい。

製品の接地に関する説明を十分に理解でき
ない場合は、認定電気技術者にお問い合わせ
ください。

本製品の電源プラグに対応する接地プラグと接地コンセ
ントを備えた、接地端子付き屋外用延長ケーブルのみを
使用してください。

本製品は接地電源コードと電源プラグを装備していま
す。本製品は、必ず接地された電源コンセントに接続し
てください。これにより、感電の危険性が低減されます。

本製品に電気アダプターを使用しないでください。

延長ケーブル

• 十分な長さの認定済み延長ケーブルのみを使用して
ください。

• 延長ケーブルの定格値は、本製品の銘板に記載され
ている値以上でなければなりません。

• 接地端子付きケーブルを使用してください。
• 屋外で本製品を操作する場合は、屋外での作業に適

した延長ケーブルを使用してください。これによ
り、感電の危険性が低減されます。

• 延長ケーブルの接続部は濡れないように保ち、地面
に接触しないようにしてください。

• 熱源、油、鋭利な角、可動部品に延長ケーブルを近
づけないでください。破損したケーブルを使用する
と、感電のリスクが高くなります。

• 延長ケーブルの状態が良好で、損傷していないこと
を確認してください。

• 延長ケーブルを巻いた状態で使用しないでくださ
い。延長ケーブルが過熱するおそれがあります。

• 本製品を使用するときは、延長ケーブルが使用者と
本製品の後ろにあることを確認してください。これ
により、延長ケーブルの損傷を防ぐことができます。

本製品の安全装置

警告： 本製品を使用する前に、以下の警
告指示をお読みください。

• 損傷している、または正しく動作していない安全装
置を取り付けた状態で、製品を使用しないでくださ
い。

• 安全装置は定期的に点検してください。安全装置が
損傷している、または正しく動作していない場合は、
Husqvarna 認定サービス代理店にお問い合わせくだ
さい。

• 安全装置を改造しないでください。
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• 保護プレートや保護カバー、安全スイッチ、その他
の保護装置に損傷がある、または取り付けられてい
ないときは、本製品を使用しないでください。

ON/OFF スイッチ

ON/OFF スイッチは、本製品の始動および停止に使用し
ます。

ON/OFF スイッチの点検方法

1. 緊急停止ボタンを時計回りに回して、緊急停止ボタ
ンが解除されていることを確認します。

2. ハンドルを軽く押し下げて、研磨ヘッドを作業面か
ら約 1 mm 持ち上げます。これにより、作業面への
圧力が下がります。研磨ヘッドを作業面から完全に
持ち上げないでください。

3. ON/OFF スイッチを［1］に入れて、本製品を始動し
ます。

4. 5 秒間待ちます。これにより、本製品がアイドリング
速度で動作します。

5. 本製品を停止するには、ON/OFF スイッチを［0］に
回します。
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緊急停止

緊急停止は、モーターをすぐに停止させるために使用し
ます。本製品を緊急停止すると、主電源が切れます。

緊急停止の点検方法

1. 緊急停止ボタン（A）を押し、モーターが停止するこ
とを確認します。

A B

2. 緊急停止ボタンを時計回り（B）に回して解除しま
す。

メンテナンスのための安全注意事項
• すべての部品を良好な状態に保ち、付属品を適切に

固定してください。
• 損傷した製品や正しく動作しない製品は使用しない

でください。本取扱説明書に記載されている安全点
検、メンテナンス、整備作業のみを行ってください。
他のすべてのメンテナンス作業は、認定サービス代
理店が実施する必要があります。

• ダイヤモンドツールを交換するときは、モーターを
停止し、電源プラグを外してください。

• モーターを停止し、電源プラグを外した状態で、点
検やメンテナンスを実施します。

• メンテナンスを実施し、本製品が正常に動作するこ
とを確認します。参照： 毎日のメンテナンス 32 ペ
ージ 。

Operation（操作）
はじめに

警告： 本製品を操作する前に、安全に関
する章をお読みになり、内容を理解してくだ
さい。

製品の位置

操作位置
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サービス位置

注意： 本製品をサービス位置にする場合
は、必ず水平な面で行ってください。

チルト搬送位置

リフト搬送位置

本製品の損傷を防ぐため、モーターと電気ボックスの間
に緩衝材を挟んでください。

ハンドルの調節方法
ハンドルのロックノブは、時計方向に回すか、反時計方
向に回すか、アイドル位置に向けるかします。

1. ロックノブ（A）を緩め、ハンドル（B）がアイドリ
ング位置に来るように調整します。

A

B

A

2. ロックノブを締めて位置を設定します。
3. ハンドル位置が設定されたら、ハンドルロックノブ

を引き上げ（A）、アイドル位置（B）にします。

A

B

A

B
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フレームの高さの調整方法
フレームの角度を変更すると、シャーシの重量が分配さ
れます。これにより、表面に対する研磨圧力を増減でき
ます。

角度を調整して、さまざまな作業者に適した作業位置を
設定します。

1. ロックノブ（A）を取り外して、サポート部（B）を
緩めます。

A

B

2. ハンドルバーを持ち、フレームを安定させ、サポー
ト部を持ち上げて引き上げます。

3. 操作に適した位置を選択し、ロックノブを締めます。
下の穴は、研磨圧力とハンドルバーの高さを上げま
す。上の穴は、研磨圧力とハンドルバーを下げます。

ハンドルの高さ

穴の位置 ハンドルの高さ、mm

上 765

中央 870

下 960

ダイヤモンドツール
本製品用に、さまざまな種類のダイヤモンドツールが用
意されています。認定サービスセンターに問い合わせる
か、www.husqvarnaconstruction.com にアクセスして、
適切なダイヤモンドツールを選択してください。

ダイヤモンドツールの取り付け

ツールプレートへのダイヤモンドツールの取り付けは、
製品の性能に影響を与えます。ダイヤモンドツールの種
類とダイヤモンドツールのセグメント数が重要です。

通常の研磨作業で、表面を水平にしたり、軽い除去作業
をしたりする場合は、2 セグメントのメタルボンドダイ
ヤモンドツールを使用します。

1 ダイヤモンドセグメントのメタルボンドダイヤモンド
ツールを使用すると、ダイヤモンドツールの圧力を上げ
ることができます。これは、強い力で除去作業を行いた
い場合に使用します。

非常に剥がしにくいものを除去する場合は、PCD ダイヤ
モンドトップを備えた、一方向にのみ動くツールを使用
することをお勧めします。

注記： T-Rex ツールは、一方向にのみ動くように作
られています。
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メタルボンドダイヤモンドツール

注記： 表層や通常のコンクリートの除去作業をする
場合は、各 EZChange ホルダーに™ セグメント 1 個を取
り付けたツール 3 個を推奨します。

• Ezchange ホルダーを™ 使用して、メタルボンドダイ
ヤモンドツールを取り付けます。

• ハーフセットを取り付けた™ Exchange ホルダー。

• 3 枚の研削ディスクにハーフセットを取り付けた研
磨ヘッド。

ダイヤモンドツールの交換

警告： 電源プラグを外します。

警告： ダイヤモンドツールが非常に熱く
なっている可能性があるため、保護手袋を着
用してください。

1. ON/OFF スイッチを［0］に回し、電源プラグを外し
て本製品を停止します。

2. 緊急停止を押します。

3. 本製品をサービス位置にします。

4. 保護グローブを着用します。
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5. 中央のタブを一緒に押し、反時計方向（A）に回し
て、研削ディスク（B）からツールプレートのロック
を解除します。

A B

C

6. ツールプレートをまっすぐに引き出して（C）、研削
ディスクからツールプレートを取り外します。

7. ハンマーを使用して、ツールプレートからダイヤモ
ンドツールを取り外します。

8. ハンマーで軽く叩いて新しいダイヤモンドツールを
ツールプレートに取り付けます。

9. ツールプレートを研削ディスクにまっすぐに取り付
けます（A）。

B C

A

10. 中央のタブを一緒に押し、時計方向（B）に回して、
ツールプレートを研削ディスク（C）にロックしま
す。

11. ダイヤモンドツールを交換したら、本製品を操作位
置にします。

本製品を操作する前の作業
1. この取扱説明書をよくお読みになり、内容をしっか

りと把握してください。
2. 毎日のメンテナンスを実施します。毎日のメンテナ

ンス 32 ページ を参照してください。
3. 本製品が正しく組み立てられており、損傷がないこ

とを確認します。
4. 作業エリアに本製品を置きます。
5. ツールプレートにダイヤモンドツールがしっかりと

取り付けられていることを確認します。

30 1146 - 003 - 21.03.2024



6. 本製品に集塵機を接続します。参照： 集塵機の接続
32 ページ

7. ハンドルバーを調整して、作業に必要な高さに設定
します。

8. 本製品をコンセントに接続する前に、モーターケー
ブルが電気ボックスに接続されていることを確認し
ます。

9. 本製品の電源プラグを電源コンセントに接続しま
す。

10. 緊急停止ボタンを時計回りに回して、緊急停止が解
除されていることを確認します。

11. モーターがどちらの方向に回転するかを確認しま
す。

モーターの回転方向の変更方法

注意： T-Rex ツールは、一方向のみで動
作するように作られています。

1. 矢印を見て、モーターがどちらの方向に回転するか
を確認します。

2. 電源プラグの 2 本のピンを反対方向に回して、モー
ターの回転方向を変えます。これは三相にのみ適用
されます。

本製品の始動方法
1. ハンドルを軽く押し下げて、研磨ヘッドを作業面か

ら約 1 mm 持ち上げます。これにより、表面に対す
る圧力が低下します。研磨ヘッドを作業面から完全
に持ち上げないでください。

2. ON/OFF スイッチを［1］に入れて、本製品を始動し
ます。5 秒未満で、本製品がアイドリング速度で動作
します。
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本製品の停止方法

注意： モーターを停止するときは、ツー
ルプレートを作業面から持ち上げないでく
ださい。モーターが停止した後、ツールプレ
ートはしばらく回転します。塵の多くが空
気中に吹き飛ばされ、作業面が損傷すること
があります。

注意： 粘着性のあるアスファルトや塗料、
その他同等の材料を研磨する場合は、ツール
プレートが停止したら、本製品の前面を少し
持ち上げます。持ち上げないと、本製品が粘
着性のある作業面に粘着する可能性があり
ます。

1. ON/OFF スイッチを［0］にして、モーターを停止し
ます。

2. ツールプレートは作業面に当てたままにします。前
面を持ち上げる前に、ツールプレートが回転しない
ことを確認してください。

3. 電源プラグを抜きます。

集塵機の接続
Husqvarna 集塵機を使用してください。

1. 本製品に集塵機を接続します。50 mm（2 インチ）ホ
ースを使用してください。

2. 集塵機のフィルターが清潔で損傷がないことを確認
します。操作中は粉塵に注意してください。

メンテナンス
はじめに

警告： メンテナンスを行う前に、安全に
関する章をお読みになり、内容を理解してく
ださい。

本製品のすべての整備と修理作業には、特別な訓練が必
要です。当社では責任をもって専門的な修理と整備作業
を提供します。お客様の販売店がサービス代理店でない
場合は、最寄りのサービス代理店に関する情報をお問い
合わせください。

詳しくは、www.husqvarnaconstruction.com を参照して
ください。

毎日のメンテナンス
毎日のメンテナンスは、本製品の清掃です。同時に、電
源、ブラシストリップ、研磨ホルダーの点検も行います。

本製品の清掃

注意： 吸気口が詰まっていると製品の性
能が低下し、モーターが過熱する恐れがあり
ます。

• 本製品の清掃、メンテナンス、または組み立てを行
う前に、必ず電源コンセントからプラグを抜いてく
ださい。

• 作業の終了時は、装置をすべて清掃してください。
本製品の清掃には高圧水を使用しないでください。

• 必ず水平な場所でメンテナンスを実施してくださ
い。

• すべてのエア開口部から詰まりを取り除きます。本
製品は常に、十分に低い温度を保つ必要があります。

電源の点検方法

警告： 損傷したケーブルは使用しないで
ください。損傷したケーブルの使用は、重傷
または死亡事故の原因となる可能性があり
ます。

• 電源コードと延長ケーブルは、損傷がない良好な状
態を保つようにしてください。

• 電源コードが損傷している場合は、本製品を使用し
ないでください。認定サービスセンターに修理を依
頼してください。
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ブラシストリップの点検方法
• ブラシストリップが十分にあることを確認します。
• ブラシストリップが作業面に接触していることを確

認します。

研磨ホルダーの点検

注意： 研磨ホルダーの状態は、性能と安
全性に関わる重要な項目です。

1. ツールプレート（A）を取り外します。

A

B

2. 研磨ホルダーに損傷や摩耗がないかを点検します
（B）。

3. 必要に応じて、研磨ホルダーを交換または修理しま
す。

トラブルシューティング
本製品が始動しない
• 電源および電源ケーブルが損傷していないことを確

認してください。
• 緊急停止ボタンを確認し、ボタンを時計方向に回し

て緊急停止を解除します。
• 過負荷ランプを確認します。過負荷ランプが点灯し

ている場合、本製品が自動的にリセットされるまで
数分間モーターを冷却させます。

本製品を保持しにくい
• 本製品に取り付けられているダイヤモンドツールの

数が少なすぎます。
• 選択したダイヤモンドツールの種類が作業面に合っ

ていません。
• モーターの作動に高い電流が使用されています。
• 本製品および作業者への負荷を減らすために、推奨

される数のダイヤモンドツールを使用してくださ
い。ダイヤモンドツール 28 ページ を参照してくだ
さい。

本製品が突然動く
• すべてのダイヤモンドツールが正しく取り付けられ

ており、すべてのダイヤモンドツールの高さが同じ
であることを確認します。

しばらくすると本製品が停止する
• 本製品が過負荷状態になると、過負荷保護が作動し

てモーターが停止します。
• 負荷を減らします。穴の位置を下げると、ハンドル

バーが高くなり、研磨圧力が上がります。穴の位置
を上げると、ハンドルバーが低くなり、研磨圧力が
下がります。

• モーターの温度が通常のレベルに下がると、約 1 分
後に本製品が再始動します。

• 延長ケーブルに損傷がないことを確認します。

始動中に本製品が停止する
モーターの性能を発揮させるには、適切な電圧供給が必
要です。延長ケーブルが長すぎるか、ゲージが小さすぎ
ると、運転中のモーターの出力が低下します。
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• モーターが過負荷状態になると、過負荷ランプが点
灯します。2 分待ってからもう一度試します。状況
が改善しないときは、認定サービス代理店に相談し
てください。

• 延長ケーブルが長すぎないことを確認します。

搬送と保管
製品を搬送位置にセットする方法
搬送中は、何らかの保護具を製品に装着してください。
保護具によって、雨や雪などの自然の影響から製品を守
ります。

本製品は 2 つの構成部品に分割できます。これにより、
輸送が容易になります。

必ずリフトポイントとハンドルバーを使用して製品を移
動してください。

1. 電気ボックスからモーターケーブルを外します（A）。

A

2. ロックピン（A）を引き抜いて、研磨ヘッドの両側の
ボルト（B）を外します。

B
A

3. ホイールシャーシを研磨ヘッドから外します。
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4. 中央ヒンジのハンドルを押しながら、トップフレー
ムを前方に倒します。本製品はリフト位置にありま
す。

5. ロックノブ（A）を取り外して、サポート部（B）を
緩めます。

A

B

6. ハンドルバーを持ち、フレームを安定させ、サポー
ト部を持ち上げて引き上げます。

7. ハンドルバーを片手で持ち、中央ヒンジのハンドル
を押します。これで、本製品を折りたたみ位置に折
りたためます。

8. 本製品は慎重に折りたたんでください。

9. ロックピンとロックボルトを位置（A）から位置（B）
に移動して、製品をロックします。

A B
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本製品の保管
• 本製品は鍵のかかる場所に保管して、子供や許可を

得ていない人が近づけないようにしてください。
• 本製品は、乾燥した霜の降りない場所に保管します。

主要諸元

主要諸元

三相、380～
420V

三相、440～
480V

三相、220～
240V 単相、220～240V

モーター周波数、Hz 50 60 60 50 60

モーター出力、kW/hp 4.0/5.4 4.0/5.4 4.0/5.4 2.2/3.0 3.0/4.0

定格電流、A 9 7 15 13 18

定格電圧、V 380-420 440-480 220-240 220-240 220-240

質量、kg/lbs 133/293 133/293 133/293 120/265 133/293

研磨幅、mm／インチ 515/20.3 515/20.3 515/20.3 515/20.3 515/20.3

研削ディスク径、mm／インチ 230/9 230/9 230/9 230/9 230/9

研磨圧力、kg/ポンド 79/174 79/174 79/174 66/145 80/176

回転速度 - 研磨ディスク、r/min 560 670 670 540 440

音量レベル

三相、380～
420V

三相、440～
480V

三相、220～
240V 単相、220～240V

騒音排出 4 dB（A）

4 環境における騒音放射は、EN 60335-2-72 に従って、音響パワーとして測定。見込まれている測定の不確かさ
は 2.5 dB（A）。
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三相、380～
420V

三相、440～
480V

三相、220～
240V 単相、220～240V

音響パワーレベル LWA（実測） 96 96 96 96 96

音量レベル 5 dB（A）

使用者の耳における音圧レベル 81 81 81 81 81

振動レベル 6 m/s²

右ハンドル 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3

左ハンドル 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2

5 音圧レベルは EN 60335-2-72 に準拠。見込まれている測定の不確かさは 4 dB（A）。
6 振動レベルは EN 60335-2-72 に準拠。報告データによれば、振動レベルの一般的な統計上のばらつき（標準

偏差）は、1 m/s2 。
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適合宣言
EC 適合宣言
Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna、Sweden、電話：
+46-36-146500 は、単独責任のもとで、以下の製品の適
合を宣言します。

名称 研磨装置

ブランド Husqvarna

タイプ／モデル PG 510

ID 2022 年以降の製造番号

は以下の EU 指令および規制を完全に順守しています。

指令／規制 名称

2006/42/EC 「機械類に関する」

2014/30/EU 「電磁環境適合性に関する」

2011/65EU 「有害物質の制限に関する」

統一された規格および／または技術仕様が次のとおり適
用されていることを当社単独の責任で宣言します。

EN ISO 12100:2010

EN 60335-2-72:2012

EN 55014-1:2017

EN 55014-1:2021

EN IEC 63000:2018

Partille, 2022-10-11

Martin Huber

研究開発責任者、コンクリートおよび床面担当

Husqvarna AB, Construction Division

正式代表兼技術文書担当
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서문
제품 설명
이 제품은 다양한 경도의 콘크리트 표면용 파워 그라인더
입니다. 그라인딩 범위는 거친 표면에서 비교적 매끄러운
마감에 이르기까지 다양합니다.

예를 들어 이 제품에는 다음과 같은 기능이 있습니다.

• 접어서 간편하게 운반할 수 있는 프레임.
• 표면층에 맞게 동작을 조정하는 그라인딩 헤드 커버.
• 그라인딩 헤드에는 그라인딩 디스크가 3개 있습니다.

풀 세트인 경우에는 그라인딩 디스크마다 세그먼트가
6개 있습니다.

• 플라스틱 접착식 다이아몬드 공구용 수지 홀더.
• 단상 또는 3상으로 이용 가능.

• 그라인딩 폭은 515mm입니다.

고유 용도
이 제품은 사유지 및 소규모 상용 공간에서 가벼운 상용
작업을 하는 데 사용합니다.

수평인 표면에서만 제품을 사용하십시오.

이 제품을 사용하여 콘크리트 표면, 테라초 및 석재 타일
을 그라인딩할 수 있습니다.

경고: 제품을 다른 작업에 사용하지 마십시
오.
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제품 개요

22
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1. 사용자 설명서
2. 핸들/핸들바
3. 핸들바 조정용 잠금 손잡이
4. 비상 정지
5. 과부하 램프
6. ON/OFF 스위치
7. 시간계
8. 전기함
9. 모터 케이블용 연결부
10. 앵글 이음 핸들
11. 전원 플러그
12. 고무 휠
13. 잠금 손잡이
14. 모터/그라인딩 헤드를 부착하기 위한 잠금 볼트
15. 그라인딩 헤드 커버
16. 리프트 핸들, 모터
17. 전기 모터
18. 인양 고리
19. 브러시 스트립
20. 공구판 - 그라인딩 디스크 3개

21. 바닥/하단 플레이트 - 그라인딩 헤드
22. 집진기 연결부

제품의 기호

경고: 부주의하거나 잘못 사용하면 사용자
나 동료 사용자에게 부상이나 사망을 유발
할 수 있습니다.

제품을 사용하기 전에 설명서를 주의 깊게
읽고 지침을 숙지하십시오.

항상 귀 보호 장구, 시각 보호 장구 및 호흡
보호 장구를 착용하십시오.

먼지 때문에 건강 문제가 발생할 수 있습니
다. 승인된 호흡 보호 장구를 사용하십시
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오. 항상 공기 흐름이 양호한지 확인하십시
오.

이 제품은 적용 가능한 모든 EC 지침 조항
을 준수합니다.

본 제품은 적용되는 UK 규정을 준수합니
다.

주: 제품에 대한 여타 기호/도안은 일부 시장의 특수 인
증 요구사항을 나타냅니다.

명판

10

1 4 5 62 3

11

12

13

7

8

9

1. 제품 번호
2. 제품 무게
3. 정격 전력
4. 정격 전압
5. 정격 전류
6. 주파수
7. 인클로저
8. 최대 경사각
9. 제조업체/수입업체
10. 일련 번호
11. 모델
12. 생산 년도
13. 스캔 가능 코드

제품 손상
다음과 같은 경우 당사는 제품의 손해에 대해 책임을 지
지 않습니다.

• 제품이 올바르지 않게 수리된 경우
• 제품이 제조업체에서 제공하지 않았거나 승인하지 않

은 부품으로 수리된 경우
• 제품에 제조업체에서 제공하지 않았거나 승인하지 않

은 액세서리가 있는 경우
• 제품이 인가된 서비스 센터 또는 인가된 기관에서 수

리되지 않은 경우

안전성
안전 정의
설명서에서 특히 중요한 부분을 가리킬 때 경고, 주의 및
주가 사용됩니다.

경고: 설명서의 지시사항을 준수하지 않을
경우 작업자나 옆에 있던 사람이 부상을 입거
나 사망할 위험이 있을 때 사용됩니다.

주의: 설명서의 지시사항을 준수하지 않을
경우 제품, 다른 재료 또는 인접한 지역에서
피해가 발생할 위험이 있을 때 사용됩니다.

주: 주어진 상황에 대한 정보를 추가로 제공할 때 사용
됩니다.

일반 안전 지침

경고: 제품을 사용하기 전에 다음 경고 지
침을 읽으십시오. 모든 경고와 지침을 보관하
십시오. 필요하면 나중에 작업하기 위해 경고
와 지침을 참조하십시오.

• 안전 섹션에는 제품을 올바르게 사용하는 방법에 대
한 기본 지침이 나와 있습니다. 이 정보는 전문적인
지식 및 경험을 대신하지 않습니다. 안전하지 않다고
생각되는 상황에 처하면 작업을 중지하고 전문적인
지원을 받으십시오. 대리점, 서비스 대리점 또는 경험
이 있는 사용자에게 문의하십시오. 확실하지 않은 작
업은 시도하지 마십시오.

• 작업 구역을 깨끗하고 밝게 유지하십시오. 사고의 위
험이 줄어듭니다.

작동에 대한 안전 지침

경고: 제품을 사용하기 전에 다음 경고 지
침을 읽으십시오. 다음 작업에 사용할 수 있
도록 모든 경고와 지침을 보관하십시오.

경고: 진동에 너무 많이 노출되면 혈액 순
환이 좋지 않은 사람에게 순환계 장애 또는
신경계 장애가 발생할 수 있습니다. 진동에
너무 많이 노출되어 나타나는 증상이 발생하
면 의료 지원을 받으십시오. 그와 같은 증상
에는 마비, 감각 상실, 욱신거림, 따끔함, 통
증, 무력감, 피부색 또는 몸 상태의 변화 등이
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포함됩니다. 일반적으로 손가락, 손, 손목 등
에 잘 나타납니다.

• 이 설명서에 있는 작업에만 제품을 사용하십시오. 고
유 용도 페이지의 39을(를) 참조하십시오.

• 개인 보호 장구를 사용하십시오. 개인 보호 장구 페이
지의 42을(를) 참조하십시오.

• 모터가 가동 중일 때 제품에서 떠나지 마십시오.
• 플러그를 연결하기 전에 모터 케이블을 전기함에 연

결하십시오.
• 다른 사용자가 이 사용자 설명서의 내용을 읽고 이해

하지 않았다면 이 제품을 사용하지 못하게 하십시오.
• 브러시 스트립을 부착한 상태에서만 제품을 시동하십

시오. 브러시 스트립은 표면에 단단하게 밀봉해야 하
며, 특히 건조한 표면에서 작업할 때 단단하게 밀봉해
야 합니다.

• 브러시 스트립이 손상이 없고 깨끗한지 확인하십시
오. 손상된 브러시 스트립은 교체하십시오.

• 팬이 완전히 정지할 때까지 모터를 켜 두십시오.
• 시동 절차를 점검해야 하는 경우에는 그라인딩 헤드

를 들어 올리십시오.
• 그라인딩 헤드가 표면에 놓인 경우에만 제품을 시동

하십시오.
• 승인된 사람만 작업 구역에 들어오게 하십시오.
• 화재나 폭발이 발생할 수 있는 구역에서는 제품을 사

용하지 마십시오.
• 작업이 끝난 후에는 항상 다이아몬드 공구를 분해하

십시오.
• 제품을 들어올릴 때 공구판이 회전하지 않게 하십시

오. 모터가 정지된 후에도 공구판은 얼마 동안 계속
회전합니다.

• 다이아몬드 공구를 분리할 때 제품이 식게 놓아두고
보호용 장갑을 사용하십시오. 다이아몬드 공구는 사
용 후에 매우 뜨겁습니다.

• 제품을 집진기에 연결하여 먼지를 제거하십시오.
• 제품이 올바르게 조립되었는지 확인하십시오.
• 제품을 들어올릴 때 항상 제품의 인양 고리를 사용하

십시오.
• 손상 흔적이 있으면 제품을 사용하지 마십시오.
• 온/오프 스위치를 점검하는 경우가 아니라면 그라인

딩 헤드가 표면에 닿은 경우에만 제품을 시동하십시
오.

• 두 손으로 핸들을 잡고 뒤쪽에서만 제품을 작동하십
시오.

• 사용 전에 교육을 받지 않았다면 제품을 작동하지 마
십시오. 모든 사용자가 교육을 받았는지 확인하십시
오.

• 심각한 부상의 위험이 있기 때문에 승인된 사람만 작
업 구역에 머무르게 하십시오.

• 옷, 긴 머리카락 및 보석이 움직이는 부품에 걸리지
않게 하십시오.

• 작동 중에 자신이 안전하고 안정된 위치에 있는지 확
인하십시오.

• 사람과 동물이 갑자기 나타나면 제품을 안전하게 작
동하지 못할 수 있습니다. 항상 주의 깊게 제품을 작
동하고 필요하면 제품을 정지할 준비를 하십시오.

• 어린이가 제품을 사용하거나 근처에 가지 못하게 하
십시오.

• 제품을 사용할 때 항상 근처에 한 사람이 더 있는지
확인하십시오. 사고 발생 시 필요하면 도움을 받을 수
있습니다.

• 알코올이나 약물을 사용한 경우에는 제품을 작동하지
마십시오. 시력, 판단력 또는 협응 능력이 감소할 수
있습니다.

• 출고 시 사양에서 변경된 제품을 사용하지 마십시오.
• 항상 인가된 부품을 사용하십시오. 자세한 내용은 대

리점에 문의하십시오.

개인 보호 장구

경고: 제품을 사용하기 전에 다음 경고 지
침을 읽으십시오.

• 제품을 작동할 때 항상 올바른 개인 보호 장구를 사용
하십시오. 개인 보호 장구가 부상의 위험을 없앨 수
있는 것은 아닙니다. 개인 보호 장구는 사고가 발생할
경우 부상의 정도를 감소시킵니다. 대리점에서 올바
른 장비를 선택할 수 있도록 하십시오.

• 제품을 작동하는 동안 승인된 시각 보호 장구를 착용
하십시오.

• 느슨하고 무겁고 적당하지 않은 옷은 착용하지 마십
시오. 자유롭게 움직일 수 있는 옷을 착용하십시오.

• 단단하게 잡을 수 있는 승인된 보호용 장갑을 착용하
십시오.

• 고무 보호 장갑을 착용하여 젖은 콘크리트로 인한 피
부 자극을 방지하십시오.

• 승인된 안전모를 사용하십시오.
• 제품을 작동하는 항상 승인된 귀 보호 장구를 사용하

십시오. 장시간 소음이 소음성 난청의 원인이 될 수
있습니다.

• 이 제품에서는 위험한 화학 물질이 포함된 가스와 먼
지가 발생합니다. 승인된 호흡 보호 장구를 사용하십
시오.

• 철재로 발끝을 댄 미끄럼 방지 안전화를 착용하십시
오.

• 근처에 구급 상자가 있는지 확인하십시오.
• 제품을 작동할 때 불꽃이 발생할 수 있습니다. 근처에

소화기가 있는지 확인하십시오.

전기적 안전

경고: 전기 제품에는 항상 감전 위험이 있
습니다. 궂은 날씨에서는 제품을 사용하지 마
십시오. 피뢰침과 금속 물체를 만지지 마십시
오. 부상을 방지하기 위해 항상 이 사용자 설
명서에 나와 있는 대로 제품을 사용하십시오.

주의: 이 제품은 EN61000-3-11의 요구 사
항을 준수하며 주 전원에 대한 조건부 연결
대상입니다. 제품을 연결하는 방법에 대한 지
침은 전력 공급처에 문의하십시오.
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저항이 0.28Ω보다 작은 주 전원에만 제품을
연결하십시오. 전력 공급처에서 시스템 저항
의 인터페이스 지점을 구하십시오.

주 전원의 시스템 저항이 더 크면 제품을 시
동할 때 짧은 전압 강하가 발생할 수 있습니
다. 이 때문에 표시등에 깜박임이 발생하는
경우처럼 다른 제품의 작동에 영향이 발생할
수 있습니다.

• 출력, 퓨즈 및 주전원 전압이 제품의 명판에 표시된
전압과 같은지 확인하십시오.

• 전원 플러그를 분리하기 전에 항상 제품을 정지하십
시오.

• 코드 또는 플러그가 손상된 경우에는 제품을 사용하
지 마십시오. 승인된 서비스 센터에 보내어 수리를 받
으십시오. 케이블이 손상되면 심각한 부상 및 사망이
발생할 수 있습니다.

• 코드를 올바르게 사용하십시오. 코드를 사용하여 제
품을 이동하거나 당기거나 분리하지 마십시오. 전원
코드를 뺄 때는 플러그를 손으로 잡으십시오.

• 제품의 장비가 젖는 물 깊이에서 제품을 작동하지 마
십시오. 장비가 손상될 수 있고 제품에 전류가 흘러서
부상이 발생할 수 있습니다.

• 급수 시스템에서 제공하는 것보다 많은 수분을 제품
에 공급하지 마십시오. 비가 제품에 닿지 않게 하십시
오. 전동 공구에 물이 들어가면 감전 위험이 증가합니
다.

• 모터 케이블 및 전기함에 대한 연결부를 연결하거나
분리할 때는 항상 전원 코드를 분리하십시오.

접지된 제품에 관한 지침

경고: 연결을 잘못하면 감전이 발생할 수
있습니다. 메인 전원 콘센트가 올바르게 접지
되었는지 확실하지 않으면 승인된 전기 기술
자에게 문의하십시오.

전원 플러그를 출고 시 사양에서 변경하지 마
십시오. 전원 플러그나 전원 코드가 손상되었
거나 교체해야 하는 경우 Husqvarna 서비스
담당자에게 문의하십시오. 현지 규정 및 법을
준수하십시오.

접지된 제품에 관한 지침을 완전히 이해하지
못한 경우에는 승인된 전기 기술자에게 문의
하십시오.

제품 전원 플러그를 사용할 수 있는 접지 플러그 및 접지
콘센트가 있는 접지된 실외 연장 케이블만 사용하십시오.

이 제품에는 접지된 전원 코드 및 전원 플러그가 있습니
다. 항상 제품을 접지된 주 전원 콘센트에 연결하십시오.
이렇게 하면 감전의 위험이 줄어듭니다.

제품에 전기 어댑터를 사용하지 마십시오.

연장 케이블

• 길이가 충분한 인가된 연장 케이블만 사용하십시오.
• 연장 케이블의 정격값은 제품의 명판에 표시된 값 이

상이어야 합니다.

• 접지된 연장 케이블을 사용하십시오.
• 제품을 실외에서 작동하는 경우에는 실외용으로 적합

한 연장 케이블을 사용하십시오. 이렇게 하면 감전의
위험이 줄어듭니다.

• 연장 케이블에 대한 연결부는 건조하고 땅에서 떨어
진 상태를 유지하십시오.

• 연장 케이블을 열, 오일, 날카로운 모서리나 움직이는
부품에서 멀리 합니다. 케이블이 손상되면 감전의 위
험이 높아집니다.

• 연장 케이블의 상태가 양호하고 손상되지 않았는지
확인합니다.

• 케이블이 감겨 있는 상태로 연장 케이블을 사용하지
마십시오. 이로 인해 연장 케이블이 너무 뜨거워질 수
있습니다.

• 제품을 사용할 때 연장 케이블이 사용자와 제품 뒤에
있는지 확인하십시오. 이는 연장 케이블 손상을 방지
합니다.

제품의 안전장치

경고: 제품을 사용하기 전에 다음 경고 지
침을 읽으십시오.

• 안전장치가 손상되었거나 올바르게 작동하지 않는 제
품을 사용하지 마십시오.

• 안전장치를 정기적으로 점검하십시오. 안전장치가 손
상되었거나 올바르게 작동하지 않는 경우 Husqvarna
공인 서비스 대리점에 문의하십시오.

• 안전장치를 변경하지 마십시오.
• 보호 플레이트, 보호 커버, 안전 스위치 또는 기타 보

호 장치가 손상되었거나 부착되어 있지 않은 경우 제
품을 사용하지 마십시오.

온/오프 스위치

온/오프 스위치를 사용하여 제품을 시동하고 정지합니다.
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ON/OFF 스위치 점검 방법

1. 비상 정지 버튼이 풀려 있는지 확인하려면 비상 정지
버튼을 시계 방향으로 돌리십시오.

2. 핸들을 가볍게 눌러서 그라인딩 헤드를 표면에서 약
1mm 정도 들어 올리십시오. 이렇게 하면 표면에 대한
압력이 줄어듭니다. 그라인딩 헤드를 표면에서 완전
히 들어 올리지 마십시오.

3. 제품을 시동하려면 온/오프 스위치를 1로 돌립니다.

4. 5초 동안 기다려서 제품이 공전 속도로 작동하게 합
니다.

5. 제품을 정지하려면 온/오프 스위치를 0으로 돌립니
다.

비상 정지

모터를 빠르게 정지하려면 비상 정지를 사용합니다. 제품
의 비상 정지는 주 전원 공급 장치를 차단합니다.

비상 정지 점검 방법

1. 비상 정지 버튼을 눌러(A) 모터가 정지하는지 확인하
십시오.

A B

2. 비상 정지 버튼을 시계 방향으로 돌려(B) 푸십시오.

유지 보수에 대한 안전 지침
• 모든 부품을 양호한 상태로 유지하고 모든 고정장치

가 제대로 조여졌는지 확인하십시오.
• 손상되거나 제대로 작동하지 않는 제품은 사용하지

마십시오. 본 설명서에 나와 있는 대로 안전 점검, 유
지 보수 및 서비스를 수행하십시오. 다른 모든 유지
보수 작업은 승인된 서비스 대리점에서 수행해야 합
니다.

• 다이아몬드 공구를 교체할 때는 모터를 정지하고 전
원 플러그를 분리하십시오.

• 모터를 정지하고 전원 플러그를 분리한 상태에서 검
사 및/또는 유지 보수를 수행하십시오.

• 제품이 올바르게 작동하는지 확인하기 위한 유지 보
수를 수행하십시오. 참조: 일일 유지 보수 페이지의
51.
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작동
서문

경고: 제품을 사용하기 전에 '안전' 장을 읽
고 이해해야 합니다.

제품 위치

작동 위치

서비스 위치

주의: 평평한 표면에서만 제품을 서비스 위
치에 놓으십시오.

기울어진 이동 위치

리프트 이동 위치

제품에 손상이 생기지 않도록 모터와 전기함 사이에 보호
수단을 놓으십시오.

핸들바 조정 방법
핸들 잠금 손잡이는 시계 방향 또는 시계 반대 방향으로
작동하거나 공전 위치에 있습니다.
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1. 잠금 손잡이(A)를 풀고 핸들(B)을 공전 위치로 조정하
십시오.

A

B

A

2. 잠금 손잡이를 조여 위치를 설정하십시오.
3. 핸들 위치가 설정되면 핸들 잠금 손잡이를 위로 당기

고(A) 공전 위치로 놓으십시오(B).

A

B

A

B

프레임 높이 조정 방법
프레임 각도를 변경하여 섀시 중량을 나눌 수 있습니다.
이런 식으로 표면에 대한 그라인딩 압력을 줄이거나 늘립
니다.

각도를 조정하여 다양한 사용자에 대한 양호한 작업 위치
를 설정하십시오.

1. 잠금 손잡이(A)를 제거하여 지지대(B)를 푸십시오.

A

B

2. 핸들바를 잡고 프레임을 안정되게 유지하면서 지지대
를 바깥쪽 위로 들어 올리십시오.
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3. 작업에 적당한 위치를 선택하고 잠금 손잡이를 조이
십시오. 바닥의 구멍으로 그라인딩 압력과 핸들바 높
이를 증가합니다. 상단의 구멍으로 그라인딩 압력과
핸들바 높이를 감소합니다.

핸들 높이

구멍 위치 핸들 높이, mm

상단 765

중앙 870

하부 960

다이아몬드 공구
제품에 사용할 수 있는 다이아몬드 공구 유형이 많습니
다. 승인된 서비스 센터에 문의하거나
www.husqvarnaconstruction.com(으)로 가서 올바른 다
이아몬드 공구를 선택하십시오.

다이아몬드 공구 설치

공구판에 다이아몬드 공구를 설치하면 제품의 성능에 영
향이 생깁니다. 다이아몬드 공구에 있는 세그먼트의 수와
함께 다이아몬드 공구의 유형이 중요합니다.

표면을 평평하게 만들거나 가볍게 제거하는 일상적인 그
라인딩 작업에 세그먼트가 2개인 금속 접착 다이아몬드
공구를 사용하십시오.

다이아몬드 세그먼트가 1개인 금속 접착 다이아몬드 공
구를 사용하여 다이아몬드 공구 압력을 증가하십시오. 이
설치는 많은 힘이 드는 무거운 제거 작업에 사용합니다.

매우 무겁게 제거하는 경우에는 PCD 다이아몬드 상단을
사용하고 한 방향으로만 작동하는 공구를 사용하는 것이
좋습니다.

주: T-Rex 공구는 한 방향으로만 작동하도록 제작됩니
다.

금속 접착 다이아몬드 공구

주: 표면 또는 일반적인 콘크리트를 제거할 때
EZchange 홀더마다 세그먼트 1개와 공구 3개를™ 사용하
는 것이 좋습니다.

• EZchange™ 홀더를 사용하여 금속 접착 다이아몬드
공구를 부착하십시오.

• 하프 세트가 있는 EZchange™ 홀더.

• 그라인딩 디스크 3개에 하프 세트가 있는 그라인딩
헤드.

다이아몬드 공구 교체 방법

경고: 전원 플러그를 분리합니다.

경고: 다이아몬드 공구가 매우 뜨거워질 수
있기 때문에 보호 장갑을 착용하십시오.
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1. 온/오프 스위치를 0으로 돌리고 전원 플러그를 분리
하여 제품을 정지하십시오.

2. 비상 정지를 누르십시오.

3. 제품을 서비스 위치에 놓으십시오.

4. 보호용 장갑을 착용합니다.

5. 중앙 탭을 함께 민 채 시계 반대 방향으로 회전하여
(A) 그라인딩 디스크에서 공구판의 잠금을 해제합니
다(B).

A B

C

6. 공구판을 똑바로 잡아당겨(C) 그라인딩 디스크에서
공구판을 제거합니다.

7. 해머를 사용하여 공구판에서 다이아몬드 공구를 제거
하십시오.

8. 해머를 가볍게 쳐서 새 다이아몬드 공구를 공구판에
부착하십시오.
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9. 그라인딩 디스크에 공구판(A)을 똑바로 부착합니다.

B C

A

10. 중앙 탭을 함께 민 채 시계 방향으로 회전하여(B) 공
구판을 그라인딩 디스크에 잠급니다(C).

11. 다이아몬드 공구를 교체할 때 제품을 작동 위치에 놓
으십시오.

제품을 작동하기 전에 수행할 작업
1. 사용자 설명서를 주의 깊게 읽고 지침을 숙지하십시

오.
2. 일일 유지 보수를 수행하십시오. 일일 유지 보수 페이

지의 51을(를) 참조하십시오.
3. 제품이 올바르게 조립되었고 손상이 없는지 확인하십

시오.
4. 제품을 작업 구역에 놓으십시오.
5. 공구판에 다이아몬드 공구가 있고 단단하게 부착되었

는지 확인하십시오.
6. 집진기를 제품에 연결하십시오. 참조 집진기 연결 방

법 페이지의 50

7. 핸들바를 조정하여 필요한 작업 높이를 설정하십시
오.

8. 제품을 전기 소켓에 연결하기 전에 모터 케이블이 전
기함에 연결되어 있는지 확인하십시오.

9. 제품의 전원 플러그를 주 전원 콘센트에 연결하십시
오.

10. 비상 정지 버튼을 시계 방향으로 돌려서 비상 정지가
풀려 있는지 확인하십시오.

11. 모터가 회전하는 방향을 알고 있는지 확인하십시오.

모터 회전 방향 변경 방법

주의: T-Rex 공구는 한 방향으로만 회전하
도록 제작되었습니다.

1. 화살표를 보고 모터 회전 방향을 확인하십시오.

1146 - 003 - 21.03.2024 49



2. 전원 플러그의 핀 2개를 반대 방향으로 돌려서 모터
회전 방향을 변경하십시오. 3상에만 적용됩니다.

제품 시동 방법
1. 핸들을 가볍게 눌러서 그라인딩 헤드를 표면에서 약

1mm 정도 들어 올리십시오. 이렇게 하면 표면에 대한
압력이 줄어듭니다. 그라인딩 헤드를 표면에서 완전
히 들어 올리지 마십시오.

2. 제품을 시동하려면 온/오프 스위치를 1로 돌립니다. 5
초 미만에 제품이 공전 속도로 작동합니다.

제품 정지 방법

주의: 모터를 정지할 때 표면에서 공구판을
들어 올리지 마십시오. 모터가 정지된 후에도

공구판은 얼마 동안 회전합니다. 많은 먼지가
공기 중으로 날려서 표면이 손상될 수 있습니
다.

주의: 접착성 아스팔트, 페인트 또는 이와
동등한 물질을 그라인딩하는 경우에는 공구
판이 정지할 때 제품의 앞쪽을 약간 들어 올
리십시오. 들어 올리지 않으면 제품이 접착면
에 부착될 수 있습니다.

1. 모터를 정지하려면 온/오프 스위치를 0으로 돌리십시
오.

2. 공구판을 표면에 대고 있으십시오. 전면을 들어올릴
때 공구판이 회전하지 않게 하십시오.

3. 전원 플러그를 당겨 빼내십시오.

집진기 연결 방법
Husqvarna 집진기 시스템을 사용하십시오.

1. 집진기를 제품에 연결하십시오. 50mm(2인치) 호스를
사용합니다.

2. 집진기의 필터가 손상되지 않고 깨끗한지 확인하십시
오. 작동 중에 먼지를 모니터링하십시오.
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유지 보수
서문

경고: 유지 보수를 수행하기 전에 '안전' 장
을 읽고 이해해야 합니다.

제품의 모든 서비스 및 수리 작업을 위해서는 특수 교육
이 필요합니다. 당사는 전문 수리 및 서비스 제공을 보장
합니다. 판매점이 서비스 대리점이 아닌 경우 판매점에
가까운 서비스 대리점에 대한 정보를 문의하십시오.

보다 자세한 정보는 www.husqvarnaconstruction.com을
(를) 참조하십시오.

일일 유지 보수
일일 유지 보수는 제품 청소를 의미합니다. 또한 전기 공
급, 브러시 스트립 및 그라인딩 홀더를 점검하는 것을 의
미합니다.

제품을 청소하는 방법

주의: 공기 흡입구가 막히면 제품의 성능이
감소하며 모터가 너무 뜨거워질 수 있습니다.

• 제품 청소, 유지 보수 또는 조립 전에 주 전원 콘센트
에서 항상 플러그를 뽑으십시오.

• 하루의 작업이 끝날 때 항상 모든 장비를 청소하십시
오. 고압 세척기를 사용하여 제품을 청소하지 마십시
오.

• 항상 평평한 지면에서 유지 보수를 수행하십시오.
• 모든 공기 통풍구에서 막힘을 제거하십시오. 제품의

온도는 항상 충분히 낮아야 합니다.

전기 공급 점검 방법

경고: 손상된 케이블을 사용하지 마십시오.
케이블이 손상되면 심각한 부상이나 사망이
발생할 수 있습니다.

• 전원 코드와 연장 케이블이 손상이 없고 상태가 양호
한지 확인하십시오.

• 전원 코드가 손상된 경우에는 제품을 사용하지 마십
시오. 승인된 서비스 센터에 요청하여 제품을 수리하
십시오.

브러시 스트립 점검 방법
• 브러시 스트립이 가득 찼는지 확인하십시오.
• 브러시 스트립이 표면에 닿았는지 확인하십시오.

그라인딩 홀더 점검 방법

주의: 그라인딩 홀더의 상태는 성능과 안전
에 중요합니다.

1. 공구판(A)을 제거하십시오.

A

B

2. 그라인딩 홀더의 손상 여부와 마모 상태를 검사하십
시오(B).

3. 필요한 경우 그라인딩 홀더를 교체하거나 수리합니
다.

고장 수리
제품을 시동할 수 없음
• 전원 공급 장치와 전원 코드가 손상되지 않았는지 확

인하십시오.
• 비상 정지 버튼을 검사하고, 버튼을 시계 방향으로 돌

려서 비상 정지를 푸십시오.
• 과부하 램프를 검사하십시오. 과부하 램프가 켜진 경

우에는 제품이 자동으로 초기화될 때까지 몇 분 동안
모터가 냉각되게 둡니다.

제품을 유지하기 쉽지 않음
• 제품에 설치된 다이아몬드 공구의 수가 너무 적습니

다.
• 선택한 다이아몬드 공구의 유형이 표면에 맞지 않습

니다.
• 모터 작동에 높은 전류가 사용됩니다.
• 사용자와 제품에 발생하는 힘을 줄이기 위해 권장되

는 다이아몬드 공구의 수를 사용하십시오. 다이아몬
드 공구 페이지의 47을(를) 참조하십시오.
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제품이 갑자기 움직임
• 모든 다이아몬드 공구가 올바르게 설치되었고 모두

높이가 같은지 확인하십시오.

제품이 잠시 후에 정지됨
• 제품에 과부하가 발생하면 과부하 보호 장치가 작동

하여 모터가 정지됩니다.
• 부하를 줄이십시오. 아래쪽의 구멍은 핸들바를 높이

고 그라인딩 압력을 증가하는 데 사용됩니다. 상단의
구멍은 핸들바를 낮추고 그라인딩 압력을 감소하는
데 사용됩니다.

• 제품은 약 1분 후에 모터 온도가 보통 수준으로 감소
하면 다시 시작됩니다.

• 연장 케이블이 너무 짧지 않은지 확인하십시오.

제품이 시동 중에 정지함
모터 성능이 좋게 나타나려면 올바른 전압 공급이 필요합
니다. 연장 케이블이 너무 길거나 게이지가 너무 작으면
작업 중에 모터 출력이 감소합니다.

• 모터에 과부하가 발생하면 과부하 램프가 켜집니다.
2분 동안 기다렸다가 다시 시도하십시오. 그래도 상
태가 나아지지 않으면 승인된 서비스 센터에 문의하
십시오.

• 연장 케이블이 너무 길지 않은지 확인하십시오.

운반 및 보관
이동 위치에서 제품을 설정하는 방법
운반 중에는 제품에 어떤 유형의 보호 장치를 놓으십시
오. 이 보호 장치는 비와 눈과 같은 자연적인 요소가 제품
에 닿지 않게 합니다.

이 제품을 구성품 2개로 나눌 수 있습니다. 이렇게 하면
운반이 쉬워집니다.

항상 인양 고리와 핸들바를 사용하여 제품을 이동하십시
오.

1. 전기함(A)에서 모터 케이블을 분리하십시오.

A

2. 잠금 핀(A)을 밖으로 당기고 그라인딩 헤드의 각 측면
에 있는 잠금 볼트(B)를 제거하십시오.

B
A
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3. 휠 섀시를 그라인딩 헤드에서 제거합니다.

4. 중앙 힌지의 핸들을 누르는 동시에 상단 프레임을 앞
으로 접으십시오. 제품이 리프트 위치에 있습니다.

5. 잠금 손잡이(A)를 제거하여 지지대(B)를 푸십시오.

A

B

6. 핸들바를 잡고 프레임을 안정되게 유지하면서 지지대
를 바깥쪽 위로 들어 올리십시오.

7. 한 손으로 핸들바를 잡고 중앙 힌지의 핸들을 누르십
시오. 이렇게 하면 제품이 접힘 위치로 접힙니다.

8. 제품을 주의 깊게 접으십시오.
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9. 잠금 핀과 잠금 볼트를 위치 (A)에서 위치 (B)로 이동
하여 제품을 잠그십시오.

A B

제품 보관
• 어린이나 승인되지 않은 사람이 접근하지 못하도록

제품을 자물쇠가 있는 장소에 보관하십시오.
• 건조하고 서리가 없는 곳에서 제품을 보관하십시오.

기술 정보

기술 정보

3상,
380-420V

3상,
440-480V

3상,
220-240V 단상, 220-240V

모터 주파수, Hz 50 60 60 50 60

모터 출력, kW/hp 4.0/5.4 4.0/5.4 4.0/5.4 2,2/3.0 3,0/4.0

정격 전류, A 9 7 15 13 18

정격 전압, V 380-420 440~480 220-240 220-240 220-240

중량, kg/lbs 133/293 133/293 133/293 120/265 133/293

그라인딩 폭, mm/인치 515/20.3 515/20.3 515/20.3 515/20.3 515/20.3

그라인딩 디스크 직경, mm/인치 230/9 230/9 230/9 230/9 230/9

그라인딩 압력, kg/lbs 79/174 79/174 79/174 66/145 80/176

회전 속도 - 그라인딩 디스크, rpm 560 670 670 540 440
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소음 수준

3상,
380-420V

3상,
440-480V

3상,
220-240V 단상, 220-240V

소음 배출 7 dB(A)

소음 출력 수준 LWA(측정) 96 96 96 96 96

소음 수준 8 dB(A)

사용자 귀에 나타나는 음압 수준 81 81 81 81 81

진동 수준 9 m/s²

오른쪽 핸들 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3

왼쪽 핸들 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2

7 EN 60335-2-72에 의거 소음 출력으로 측정한 소음 환경 방출. 예상 측정 불확실성 2.5dB(A).
8 EN 60335-2-72에 의거한 음압 수준. 예상 측정 불확실성 4dB(A).
9 EN 60335-2-72에 따른 진동 수준. 진동 수준에 대해 보고된 데이터는 일반적인 통계 분산(표준 편차)인 1m/s2

입니다.
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준수 선언문
EC 적합성 선언
당사, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, 전
화: +46-36-146500)는 당사의 전적인 책임하에 제품의 다
음과 같은 내용을 선언합니다.

설명 광택 및 그라인딩 장비

브랜드 Husqvarna

유형/모델 PG 510

식별 2022년도 일련번호부터 그 이후

다음의 EU 지침 및 규정을 모두 준수하고

지침/규정 설명

2006/42/EC "장비류 관련"

2014/30/EU "자기 호환성 관련"

2011/65EU "위험 물질에 관한 제한"

다음과 같은 조화된 표준 및/또는 기술 사양이 적용되었
음을 선언합니다.

EN ISO 12100:2010

EN 60335-2-72:2012

EN 55014-1:2017

EN 55014-1:2021

EN IEC 63000:2018

Partille, 2022-10-11

Martin Huber

R&D 책임자, 콘크리트 표면 및 바닥

Husqvarna AB, 건설사업부

기술 문서 책임자
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引言
产品说明
本产品是一种适用于不同硬度混凝土表面的电动砂轮。研
磨范围从粗糙的表面到光滑的表面。

例如，本产品具有以下功能：

• 可折叠以方便运输的框架。
• 磨头盖，用于调整对表面层的运动。
• 磨头具有 3 个砂轮片。全套在每个砂轮片上有 6 个切

割齿。
• 树脂固定盘 - 塑料胶合金刚石磨具的固定盘。
• 提供有 1 相或 3 相。

• 研磨宽度为 515 mm。

预期用途
本产品用于私人物业和小型商业场所的轻型商业运营。

只能在水平表面上使用本产品。

使用本产品可研磨混凝土表面、水磨石瓷砖和石材瓷砖。

警告： 切勿将产品用于其他任务。

产品概览
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1. 操作手册
2. 手柄/手柄杆
3. 手柄杆调整锁定旋钮
4. 紧急停止按钮
5. 过载灯
6. ON/OFF [开/关] 开关
7. 计时表
8. 电气外壳
9. 电机电缆连接
10. 角接手柄
11. 电源插头
12. 橡胶轮
13. 锁定旋钮
14. 用于固定电机/磨头的锁紧螺丝
15. 磨头盖
16. 电机提手
17. 电机
18. 吊耳
19. 刷条
20. 刀具板 - 3 个砂轮片
21. 底板/下板磨头
22. 吸尘器接口

本产品上的符号

警告：疏忽或使用不当有可能导致操作员
或他人受到伤害或死亡。

请认真阅读本手册，确保在充分理解各项
说明之后再使用本产品。

始终戴上听觉保护装备、眼部防护装备和
呼吸防护装备。

灰尘会引起健康问题。请使用获得批准的
呼吸保护装备。始终确保通风良好。

本产品符合适用的欧盟指令。

本产品符合适用的英国法规。

注意： 有关本产品上的其他符号/标识，请参阅适用于
某些市场的特殊认证要求。

标牌

10

1 4 5 62 3

11

12

13

7

8

9

1. 产品编号
2. 产品重量
3. 额定功率
4. 额定电压
5. 额定电流
6. 频率
7. 外壳
8. 最大斜坡角度
9. 制造商/进口商
10. 序列号
11. 型号
12. 生产年份
13. 扫描码

产品损坏
对于因下列情况造成的产品损坏，我们概不负责：

• 未正确修理产品。
• 使用非原装零部件或者未获原厂批准的零部件修理产

品。
• 产品加装了非原装的或者未获原厂批准的附件。
• 未在授权的保养厂修理产品，或者未由授权的机构修

理产品。

安全性
安全定义
本手册使用了“警告”、“小心”和“注意”来指出特别重要的内
容。

警告： 当不遵守手册中的说明可能会给操
作员或周围人员带来伤害或死亡风险时，会
使用此标志。
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小心： 当不遵守手册中的说明可能会对产
品、其他材料或附近区域造成损坏时，会使
用此标志。

注意： 用于提供特定状况下所需的更多信息。

一般安全须知

警告： 请在使用本产品前阅读下面的警告
说明。保存所有警告和说明。如有必要，请
参阅警告和说明以了解未来的工作。

• 安全部分给出了如何正确使用本产品的基本说明。这
些资料不能取代专业知识和经验。如果您所在的处境
让您感到不安全，请停下来并寻求专业支持。请联系
您的经销商、保养厂或有经验的操作员。请勿尝试任
何自己没有把握的任务。

• 保持工作区域清洁和明亮，这将降低发生意外的风
险。

操作安全须知

警告： 请在使用本产品前阅读下面的警告
说明。保存所有警告和说明供以后操作时参
考。

警告： 血液循环不佳的人受到过度振动
时，可能会导致血液循环系统或神经受损。
如果您因过度振动而引起以下症状，请就
医。这些症状包括：麻木、失去知觉、麻
刺、刺痛、疼痛、虚弱、肤色或皮肤状况发
生变化。这些症状通常出现在手指、双手或
手腕上。

• 仅将本产品用于本说明书规定的操作。请参阅 预期用
途在第 57 页上 。

• 使用个人保护装备。请参阅 个人防护装备在第 59
页上 。

• 切勿在电机运转期间离开本产品。
• 先将电机电缆连接到电气外壳上，然后再连接插头。
• 如果其他操作员没有阅读和理解本说明书的内容，请

不要让他们使用本产品。
• 仅在连接刷条的情况下启动本产品。刷条必须紧密密

封到表面，尤其是在处理干燥表面时。
• 确保刷条未损坏且干净。更换损坏的刷条。
• 保持电机开启，直到风扇完全停止。
• 如果有必要检查起动程序，请抬起磨头。
• 仅当磨头放在表面上时，才能启动本产品。
• 确保工作区域内只有经授权的人员。
• 请勿在可能发生火灾或爆炸的区域使用本产品。
• 每次操作后务必拆卸金刚石磨具。
• 如果提起本产品，请确保刀具板不会旋转。当电机停

止后，刀具板将继续旋转一段时间。
• 当您移除金刚石磨具时，请让本产品冷却并使用保护

手套。金刚石磨具在使用后会非常热。

• 确保将本产品连接到吸尘器以清除灰尘。
• 确保本产品装配正确。
• 要提起本产品，请始终使用本产品的吊耳。
• 如果有损坏迹象，请勿使用本产品。
• 只有当磨头接触表面时才能启动本产品，除非您是在

检查开关。
• 只能从后面用双手握住手柄操作本产品。
• 除非您在使用前接受了培训，否则请勿操作本产品。

确保所有操作员都接受了培训。
• 确保只有经过批准的人员在工作区域内，因为存在严

重伤害的风险。
• 确保服装、长头发和珠宝不会被绞入运动部件中。
• 确保在操作期间处于安全稳定的位置。
• 突然出现的人员和动物会妨碍本产品的安全运行。务

必小心操作本产品，并做好在必要时停止本产品的准
备。

• 切勿让孩童使用或接近本产品。
• 使用本产品时，请确保附近始终有另一个人。如果发

生事故，您可以在必要时获得帮助。
• 当您感到疲倦、生病或服用过酒精、麻药或药物时，

切勿操作本产品。这可能会降低您的视力、判断力或
协调能力。

• 如果产品改装偏离了出厂规格，那么切勿使用。
• 务必使用经过批准认证的附件。欲了解更多信息，请

联系您的代理商。

个人防护装备

警告： 请在使用本产品前阅读下面的警告
说明。

• 操作产品时务必使用正确的个人防护装备。个人防护
装备不会消除伤害风险。如果出现事故，个人防护装
备可降低伤害程度。请经销商协助您选择正确的防护
装备。

• 操作产品时，务必使用经过批准认证的眼睛保护装
备。

• 请勿穿着宽松、厚重和不适合的衣服。穿着能让您自
由活动的衣服。

• 请使用经过批准认证的保护手套，确保牢固握持。
• 请使用获得批准的橡胶保护手套，防止湿混凝土对皮

肤造成刺激。
• 请使用经过批准认证的保护头盔。
• 操作产品时，务必使用经过批准认证的听觉保护设

备。长期接触噪音可能导致噪音引发的听力受损。
• 本产品会产生含有危险化学品的粉尘和烟雾。请使用

经过批准认证的呼吸保护装备。
• 请穿上带有钢制鞋头与防滑鞋底的靴子。
• 确保急救包就在附近。
• 操作本产品时可能会产生火花。确保灭火器就在附

近。
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电气安全

警告： 存在电器产品导致的电击风险。请
勿在恶劣天气条件下使用本产品。请勿触摸
避雷装置和金属物体。请始终按本说明书的
规定使用产品，以防受伤。

小心： 本产品符合 EN61000-3-11 中的要
求并且电源连接受到条件限制。与供电局联
系，了解如何连接本产品。

仅将本产品连接到电阻低于 0.28 Ω 的电源
上。从供电局获取系统电阻的接口点。

如果电源电阻较高，当本产品启动时，可能
会出现短暂的电压下降。这会影响其他产品
的操作，例如灯光闪烁。

• 确保电源、保险丝和电源电压与本产品标牌上显示的
电压相同。

• 在拔下电源插头之前，请务必停止本产品。
• 如果电源线或插头损坏，切勿使用本产品。将其交给

经过批准认证的服务中心进行维修。损坏的电缆可能
会导致严重伤害和死亡。

• 请正确使用电源线。请勿使用电源线移动、拉动或断
开产品的电源。抓住插头拔下电源线。

• 请勿在可导致本产品的设备受潮的水深处操作本产
品。否则会损坏设备，并且本产品可能带电，从而造
成人员伤害。

• 不要让进入本产品的水分超过水系统提供的水分。防
止雨水与本产品接触。水进入电动工具会增加电击的
风险。

• 连接或断开电机电缆和电气外壳的连接时，请始终断
开电源线。

接地产品说明

警告： 错误连接可能导致电击。如果您不
确定电源插座是否正确接地，请联系经批准
的电工。

请勿更改电源插头的出厂规格。如果电源插
头或电源线损坏或必须更换，请联系
Husqvarna 保养厂。请遵守当地的法规和法
律。

如果您不能完全理解有关接地产品的说明，
请联系经批准的电工。

只能使用已接地的室外延长电缆，该电缆需具备接地插头
和可插接产品电源插头的接地插座。

本产品具有接地电源线和电源插头。始终将本产品连接到
接地的电源插座。这可以降低电击风险。

请勿将电源适配器与本产品一起使用。

延长电缆

• 只能使用经过批准的、长度够长的延长电缆。
• 延长电缆上的额定值必须等于或高于本产品标牌上标

注的值。

• 使用接地的延长电缆。
• 在室外操作本产品时，请使用适合室外工作的延长电

缆。这可以降低电击风险。
• 保持延长电缆接头干燥且离开地面。
• 请使延长电缆远离热源、油液、尖锐边缘或运动部

件。电缆损坏会增加电击风险。
• 确保延长电缆状况良好且未损坏。
• 延长电缆发生卷绕时，请勿使用。否则会导致延长电

缆过热。
• 使用本产品时，请确保延长电缆位于您和本产品的后

面。这可以防止损坏延长电缆。

产品上的安全装置

警告： 请在使用本产品前阅读下面的警告
说明。

• 请勿使用安全装置受损或无法正常工作的产品。
• 定期检查安全装置。如果安全装置受损或无法正常工

作，请联系经批准的 Husqvarna 保养厂。
• 切勿改动安全装置。
• 如果防护板、防护罩、安全开关或其他防护装备已损

坏或未安装，则不得使用本产品。

开关

开关用于启动和停止本产品。
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检查 ON/OFF [开/关] 开关

1. 顺时针转动紧急停止按钮，确保紧急停止按钮已脱
开。

2. 轻轻按下手柄，将磨头从表面提起约 1 mm。这将减
小对表面的压力。请勿将磨头从表面完全抬起。

3. 将开关转到 1，以启动本产品。

4. 等待 5 秒钟，使本产品以怠速运行。
5. 将开关转到 0，以关停本产品。

紧急停止按钮

紧急停止按钮用于快速关闭电机。本产品的紧急停止按钮
可以切断主电源。

检查紧急停止按钮

1. 按下紧急停止按钮 (A)，确保电机停止。

A B

2. 顺时针 (B) 旋转紧急停止按钮以脱开。

维护安全须知
• 保持所有部件均处于良好状态，并确保正确上紧所有

固定装置。
• 请勿使用已损坏或无法正常工作的产品。按照本说明

书中的说明进行安全检查、维护和保养。所有其他维
护工作必须由获得授权的保养厂完成。

• 更换金刚石磨具时，请停止电机并拔下电源插头。
• 在电机停止且电源插头断开的情况下进行检查和/或维

护。
• 进行维护以确保本产品正常操作。请参阅 日常保养在

第 67 页上 。
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操作
引言

警告： 在使用本产品之前，您必须阅读并
理解安全章节。

产品位置

操作位置

保养位置

小心： 只能将本产品放在水平表面上的维
修位置。

倾斜运输位置

提升运输位置

在电机和电气外壳之间放入保护工具以防止损坏本产品。

调节手柄杆
手柄锁定旋钮可以顺时针和逆时针旋转，还可置于怠速位
置。
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1. 旋松锁定旋钮 (A)，并将手柄 (B) 调节到怠速位置。

A

B

A

2. 上紧锁定旋钮以设定该位置。
3. 设定手柄位置后，向上拉动手柄锁定旋钮 (A) 并将其

置于怠速位置 (B)。

A

B

A

B

调整框架高度
可以更改框架的角度，以分散机架的重量。这是为了减小
或增大表面承受的研磨压力。

调整该角度，为不同操作人员设置舒服的工作位置。

1. 拆下锁定旋钮 (A) 以松开支脚 (B)。

A

B

2. 握住手柄杆以保持框架稳定，然后将支脚拉出并向上
拉。
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3. 选择合适的操作位置，然后拧紧锁紧旋钮。底孔可增
加研磨压力和手柄杆的高度。顶孔可降低研磨压力和
手柄杆的高度。

手柄高度

孔位置 手柄高度，mm

顶部 765

中间 870

下部 960

金刚石工具
本产品有多种类型的金刚石磨具。请与经过批准认证的服
务中心联系，或前往 www.husqvarnaconstruction.com
选择正确的金刚石磨具。

安装金刚石磨具

在刀具板上安装金刚石磨具会影响本产品的性能。金刚石
磨具的类型以及金刚石磨具上的切割齿数非常重要。

使用带有 2 个切割齿的金属胶合金刚石磨具进行常规研
磨操作，以使表面平整或轻微去除。

使用带有 1 个金刚石切割齿的金属胶合金刚石磨具，以
增加金刚石磨具的压力。此装置用于强力去除。

对于最高强度的去除，我们建议使用刀具仅沿 PCD 金刚
石顶部的一个方向运行。

注意： T-Rex 是只能在一个方向上运行的磨具。

金属胶合金刚石磨具

注意： 在清除表面或普通混凝土时，我们建议在每个
Ezchange™ 固定盘上安装三个带单切割齿的磨具。

• 使用 EZchange™ 固定盘固定金属胶合金刚石磨具。

• EZchange™ 固定盘，带半个套件。

• 有半个套件位于在 3 个砂轮片上的磨头。

更换金刚石磨具

警告： 切断电源插头。

警告： 使用保护手套，因为金刚石磨具会
变得很烫。

1. 将开关转到 0 并断开电源插头，以关停本产品。
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2. 按下紧急停止按钮。

3. 将产品置于保养位置。

4. 戴上保护手套。
5. 将中心卡舌推到一起，然后逆时针旋转 (A)，从磨盘

(B) 上解锁磨具板。

A B

C

6. 将磨具板直接拉出 (C) 以将其从磨盘上拆下。

7. 使用锤子从磨具板上拆下金刚石磨具。

8. 使用锤子轻轻敲打新金刚石磨具以将其装到磨具板
上。

9. 将磨具板 (A) 直接安装到磨盘上。

B C

A

10. 将中心卡舌推到一起，然后顺时针旋转 (B)，将磨具
板锁定到磨盘 (C) 上。
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11. 更换金刚石磨具后，将本产品置于操作位置。

操作本产品前需要采取的措施
1. 请认真阅读本说明书，确保您充分理解各项说明。
2. 执行日常维护。请参阅 日常保养在第 67 页上 。
3. 确保本产品安装正确且没有损坏。
4. 将本产品放在工作区域。
5. 确保刀具板上装有金刚石磨具并且安装牢固。
6. 将吸尘器连接到本产品上。请参阅 连接吸尘器在第

67 页上
7. 调整手柄杆以设置必要的工作高度。
8. 确保先将电机电缆连接到电气外壳，然后再将本产品

连接到电源插座。
9. 将本产品的电源插头连接到电源插座。
10. 顺时针转动紧急停止按钮，确保紧急停止按钮已脱

开。

11. 确保您知道电机的旋转方向。

改变电机旋转的方向

小心： T-Rex 刀具仅设计为以一个方向运
行。

1. 查看箭头以了解电机旋转的方向。

2. 反转电源插头中的 2 个引脚，以改变电机旋转的方
向。这仅适用于 3 相。

启动产品
1. 轻轻按下手柄杆，将磨头从表面提起约 1 mm。这将

减小对表面的压力。请勿将磨头从表面完全抬起。
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2. 将开关转到 1，以启动本产品。在不到 5 秒的时间
内，本产品以怠速运行。

关停产品

小心： 停止电机时，请勿将刀具板从表面
提起。当电机停止后，刀具板将继续旋转一
段时间。很多灰尘会吹到空气中，表面也可
能会损坏。

小心： 如果您研磨粘性沥青、油漆或同等
材料，当刀具板停止时，稍微抬起本产品的
前部。如果不提起本产品，则本产品会附着
在粘性表面上。

1. 将开关转到 0，以停止电机。

2. 保持刀具板紧靠表面。在抬起前部之前，确保刀具板
不会旋转。

3. 拔出插头。

连接吸尘器
使用 Husqvarna 吸尘器系统。

1. 将吸尘器连接到本产品上。使用一条 50 毫米（2 英
寸）的软管。

2. 确保吸尘器中的过滤器清洁且没有损坏。在操作过程
中监测灰尘。

维护
简介

警告： 进行维护之前，您必须先阅读并理
解安全须知章节。

要对本产品执行任何保养和维修工作，都需要经过专门培
训。我们承诺提供专业的维修和保养。如果您的经销商不
是保养代理商，请联系该经销商以获取离您最近的保养代
理商的信息。

有关更多详细信息，请参阅
www.husqvarnaconstruction.com。

日常保养
日常保养意味着您要清洁本产品。还要检查电源、刷条和
研磨架。

清洁本产品

小心： 空气吸入口堵塞会降低本产品的性
能，并且可能导致电机过热。

• 务必先从电源插座中拔出插头，然后再清洗、维护或
组装本产品。

• 务必在每天工作结束后清洁所有设备。不要使用高压
清洗机清洁本产品。

• 务必在水平地面上进行维护。
• 清除所有通风口的堵塞物。本产品必须始终具有足够

的冷却温度。

检查电源

警告： 请勿使用损坏的电缆。损坏的电缆
可能会导致严重伤害或死亡。

• 确保电源线和延长电缆没有损坏且状况良好。
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• 如果电源线损坏，切勿使用本产品。让经过批准认证
的服务中心维修本产品。

检查刷条
• 确保刷条完整。
• 确保刷条接触表面。

检查研磨架

小心： 研磨架的状况对性能和安全性非常
重要。

1. 拆下磨具板 (A)。

A

B

2. 检查研磨架是否有损坏与磨损 (B)。
3. 必要时更换或维修研磨架。

故障排除
本产品不能启动
• 确保电源和电源线没有损坏。
• 检查紧急停止按钮，顺时针旋转该按钮以将其释放。
• 检查过载灯。如果过载灯亮起，应让电机冷却几分

钟，直到本产品自动复位。

本产品不易持续工作的条件
• 本产品上安装的金刚石磨具太少。
• 所选的金刚石磨具类型与表面不适用。
• 电机使用高电流工作。
• 使用推荐的金刚石磨具数量，以减少对本产品和操作

员的作用力。请参阅 金刚石工具在第 64 页上 。

本产品突然移动
• 确保所有金刚石磨具均安装正确且高度相同。

本产品启动片刻后便停止
• 如果本产品过载，过载保护将接合并停止电机。
• 减小负载。使用较低的孔可以升高手柄杆，增大研磨

压力。使用较高的孔可以降低手柄杆，减小研磨压
力。

• 当电机温度降至正常水平约一分钟后，本产品将重新
启动。

• 确保延长电缆不会过短。

本产品在启动过程中停止
正确的电压供应对于良好的电机性能是必要的。延长电缆
过长和/或线规过小，会降低电机运行期间的功率。

• 如果电机过载，过载灯将亮起。2 分钟后再试一次。
如果这不起作用，请联系经批准的维修车间。

• 确保延长电缆不会过长。
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运输及存放
将产品设置在运输位置
在运输过程中对本产品采取一些保护措施。这些保护措施
可使本产品免受诸如雨和雪等自然因素影响。

本产品可拆分为 2 个部分。这样更便于运输。

始终使用吊耳和手柄杆移动本产品。

1. 从电气外壳 (A) 上断开电机电缆。

A

2. 拔出锁紧销 (A) 并拆下磨头两侧的锁紧螺丝 (B)。

B
A

3. 从磨头上拆下轮架。
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4. 推动中心铰链上的手柄，同时向前折叠顶部框架。本
产品处于提升位置。

5. 拆下锁定旋钮 (A) 以松开支脚 (B)。

A

B

6. 握住手柄杆以保持框架稳定，然后将支脚拉出并向上
拉。

7. 用一只手握住手柄杆，然后推动中心铰链上的手柄。
这会将本产品折叠到折叠位置。

8. 小心折叠本产品。

9. 将锁销和锁紧螺丝从位置 (A) 移至位置 (B) 以锁定本
产品。

A B
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产品的存放
• 将产品放在上锁的区域，以防止儿童或他人擅自触

碰。
• 将本产品存放在干燥、防冻的区域。

技术参数

技术资料

三相，
380-420V

三相，
440-480V

三相，
220-240V 单相，220-240V

电机频率，Hz 50 60 60 50 60

电机功率，kW/hp 4.0/5.4 4.0/5.4 4.0/5.4 2.2/3.0 3.0/4.0

额定电流，A 9 7 15 13 18

额定电压，V 380-420 440-480 220-240 220-240 220-240

重量，kg/lbs 133/293 133/293 133/293 120/265 133/293

研磨宽度，mm/in. 515/20.3 515/20.3 515/20.3 515/20.3 515/20.3

砂轮片直径，mm/in. 230/9 230/9 230/9 230/9 230/9

研磨压力，kg/lbs 79/174 79/174 79/174 66/145 80/176

转速 - 砂轮片，rpm 560 670 670 540 440
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声级

三相，
380-420V

三相，
440-480V

三相，
220-240V 单相，220-240V

噪音排放 10 dB(A)

声功率级 LWA（测量值） 96 96 96 96 96

声级 11 dB(A)

操作员耳旁的声压级 81 81 81 81 81

振动水平 12 m/s²

右手柄 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3

左手柄 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2

10 环境噪音排放依据 EN 60335-2-72 标准测量，以声功率表示。预计的测量不确定度为 2.5 dB(A)。
11 声压级符合 EN 60335-2-72 标准。预计的测量不确定度为 4 dB(A)。
12 振级符合 EN 60335-2-72 标准。报告的振级数据中具有 1 m/s2 的典型统计离差（标准偏差）

72 1146 - 003 - 21.03.2024



一致性声明
欧盟一致性声明
我们（Husqvarna AB，SE-561 82 Huskvarna，
Sweden，电话：+46-36-146500）谨此声明，本产品：

描述 抛光和研磨设备

品牌 Husqvarna

类型/型号 PG 510

标识 2022 及以后的序列号

完全符合以下欧盟指令和法规的要求：

指令/法规 描述

2006/42/EC “关于机械”

2014/30/EU “关于电磁兼容性”

2011/65EU “关于限制有害物质”

并且以下协调标准和/或技术规格适用：

EN ISO 12100:2010

EN 60335-2-72:2012

EN 55014-1:2017

EN 55014-1:2021

EN IEC 63000:2018

Partille, 2022-10-11

Martin Huber

混凝土表面和地面研发总监

Husqvarna AB，Construction 事业部

技术文档负责人
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www.husqvarnaconstruction.com

الأصلية الإرشادات
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